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TECHNICAL DATA M18 CDEX

Dust extractor

Production code 4474 5103...
...000001-999999

Stroke max. 100 mm

Drilling capacity max. 16 mm

Drill bit length max. 160 mm

Drilling depth max. 85mm

Weight 1,6 kg

E WARNING! Read all safety warnings and all instruc-
tions. Failure to follow the warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and
instructions for future reference.

Itis also essential that you read and follow the user manual
for the hammer drill you use.

A\ HAMMER SAFETY WARNINGS

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle(s), if supplied with the tool. Loss of
control can cause personal injury.

Hold power tool by insulated gripping surfaces, when
performing an operation where the cutting accessory may
contact hidden wiring. Cutting accessory contacting a “live”
wire may make exposed metal parts of the power tool “live”
and could give the operator an electric shock.

Additional Safety and Working Instructions

Do not use the dust extractor for drilling work in wood, steel or

plastic.

Do not use machines on any material containing asbestos.

The following materials should not be picked up by the

vacuum cleaner

«hazardous dust

« flammable, explosive dust (e.g. magnesium or aluminium dust,
etc.)

Despite using the dust extractor, a small amount of dust may still

escape.

BThe dust produced when using this tool may be harmful to health.

Do not inhale the dust. Use a dust absorption system and wear a

suitable dust protection mask. Remove deposited dust thoroughly,

e.g. with a vacuum cleaner.

Only use the appliance if it is in perfect condition. Never use the dust

extractor without a filter, or if the filter is damaged.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE

The dust extractor is designed for the extraction of dust in drilling
applications with hammer drills in stone and concrete.

The dust extractor may only be used as an accessory for the following
machines:

MAINTENANCE

The ventilation slots of the machine must be kept clear at all times.

Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should
components need to be replaced which have not been described,
please contact one of our Milwaukee service agents (see our list of
guarantee/service addresses).

If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state
the Article No. as well as the machine type printed on the label

and order the drawing at your local service agents or directly at:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that the product described
under “Technical Data” fulfills all the relevant provisions of the
directives

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Authorized to compile the technical file

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

)
A
A

Please read the instructions carefully before starting the
machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work on the
appliance.

-l

Always wear goggles when using the machine.

Wear a suitable dust protection mask.

Do not dispose of electric tools together with household
waste material. Electric tools and electronic equipment
that have reached the end of their life must be collected
separately and returned to an environmentally compatible
recycling facility. Check with your local authority or retailer
for recycling advice and collection point.

European Conformity Mark

C€

@ UkrSEPRO Conformity Mark

E H [ EurAsian Conformity Mark
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TECHNISCHE DATEN M18 CDEX

Staubabsaugung

Produktionsnummer 4474 5103...
...000001-999999

Hub max. 100 mm

Bohr-g max. 16 mm

Bohrerldnge max. 160 mm

Bohrtiefe max. 85mm

Gewicht 1,6kg

E WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf.

Beachten Sie unbedingt auch die Bedienungsanleitung des
verwendeten Bohrhammers.

A\ SICHERHEITSHINWEISE FUR HAMMER

Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von Larm kann
Gehorverlust bewirken.

Benutzen Sie mit dem Gerat gelieferte Zusatzhandgriffe.
Der Verlust der Kontrolle kann zu Verletzungen fiihren.

Halten Sie das Gerdt an den isolierten Griffflaichen, wenn
Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen das Einsatzwerkzeug
verborgene Stromleitungen treffen kann. Der Kontakt mit
einer spannungsfiihrenden Leitung kann auch metallene
Gerdteteile unter Spannung setzen und zu einem elektri-
schen Schlag fiihren.

Weitere Sicherheits- und Arbeitshinweise

Verwenden Sie die Staubabsaugung nicht fiir Bohreinsétze in Holz,
Stahl oder Kunststoff.

Ashesthaltiges Material darf nicht bearbeitet werden.

Folgende Materialien diirfen nicht gesaugt werden:

« gesundheitsgefahrliche Stéaube

« brennbare, explosive Staube (z.B. Magnesium-, Aluminiumstaub
usw.)

Trotz Verwendung der Staubabsaugung kann beim Bohren eine

geringe Menge Staub austreten.

BBeim Arbeiten entstehender Staub ist oft gesundheitsschadlich und
sollte nicht in den Krper gelangen. Staubabsaugung verwenden und
zusétzlich geeignete Staubschutzmaske tragen. Abgelagerten Staub
griindlich entfernen, z.B. Aufsaugen.

Gerat nur in unbeschéadigtem Zustand in Betrieb nehmen. Nie ohne
Filter oder mit beschddigtem Filter saugen.

BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG

Die Staubabsaugung ist einsetzbar zur Absaugung von Staub bei
Bohreinsatzen mit Bohrmaschinen / Bohrhdmmern in Gestein und
Beton.

Die Staubabsaugung darf nur als Zubehdr fiir folgende Gerate
verwendet werden:

WARTUNG

Stets die Liiftungsschlitze der Maschine sauber halten.

Nur Milwaukee Zubehdr und Milwaukee Ersatzteile verwenden. Bau-
teile, deren Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer Milwaukee
Kundendienststelle auswechseln lassen (Broschiire Garantie/Kunden-
dienstadressen beachten).

Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gerétes unter Angabe
der Maschinen Type und der sechsstelligen Nummer auf dem Leis-
tungsschild bei lhrer Kundendienststelle oder direkt bei Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
angefordert werden.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass das unter ,Technische
Daten” beschriebene Produkt mit allen relevanten Vorschriften der
Richtlinien

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Bevollmdchtigt die technischen Unterlagen zusammenzustellen.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor Inbetriebnah-
me sorgfaltig durch.

ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Vor allen Arbeiten am Gerat den Wechselakku herausneh-
men.

Beim Arbeiten mit der Maschine stets Schutzbrille tragen.

Geeignete Staubschutzmaske tragen.

Elektrogeréte diirfen nicht zusammen mit dem Hausmill
entsorgt werden. Elektrische und elektronische Gerate sind
getrennt zu sammeln und zur umweltgerechten Entsorgung
bei einem Verwertungsbetrieb abzugeben. Erkundigen Sie
sich bei den drtlichen Behdrden oder bei lhrem Fachhandler
nach Recyclinghdfen und Sammelstellen.

@@

CE-Konformitatszeichen

@ UkrSEPRO Konformitétszeichen

E H [ EurAsian Konformitatszeichen

®




CARACTERISTIQUES TECHNIQUES M18 CDEX

Fonction aspirateur

Numéro de série 44745103...
...000001-999999

Course max. 100 mm

¢ max. de percage 16mm

Longueur pointe max. 160 mm

profondeur de forage max. 85mm

Poids 1,6 kg

E AVERTISSEMENT! Lisez toutes les consignes de sécurité
et lesinstructions. Le non-respect des avertissements et
instructions indiqués ci aprés peut entrainer un choc électrique, un
incendie et/ou de graves blessures sur les personnes. Bien garder
tous les avertissements et instructions.

Il estindispensable de respecter aussi les instructions
d‘emploi du marteau perforateur utilisé.

A\ CONSIGNES DE SECURITE POUR MARTEAU ROTATIF

Portez une protection acoustique. L'exposition au bruit
pourrait provoquer une diminution de l'ouie.

Utilisez les poignées supplémentaires livrées en méme
temps que Iappareil. La perte de contrdle peut mener a des
blessures.

Maintenez I'appareil par les surfaces de poignée isolées
lorsque vous exécutez des travaux pendant lesquels l'outil
de coupe peut toucher des lignes électriques dissimulées.
Le contact de l'outil de coupe avec un cable qui conduitla
tension peut mettre les pieces métalliques de I'appareil
sous tension et mener a une décharge électrique.

Avis complémentaires de sécurité et de travail

Ne pas employer la fonction aspirateur pour travaux de percage sur
bois, acier ou matériau synthétique.

Ne manipulez pas de produits contenant de I'amiante.

Il est interdit d‘aspirer les matiéres suivantes :

« poussiéres insalubres

« poussieres inflammables, explosives (p. ex. poussiére de magnési-
um, d‘aluminium etc.)

Malgré I'utilisation de la fonction aspirateur, durant le percage il est

possible qu‘une petite quantité de poussiére soit relachée.

BLes poussiéres dégagées lors du travail sont souvent nocives

et ne devraient pas pénétrer dans le corps. Utiliser un dispositif

d'aspiration de poussiéres et porter en plus un masque de protection

approprié. Eliminer soigneusement les dépdts de poussieres, p. ex. en

les aspirant au moyen d'un systéme d‘aspiration de copeaux.

Utiliser le dispositif seulement s'il est en parfait état. N'aspirez jamais

sans le filtre ou avec un filtre endommagé.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

On pourra employer la fonction aspirateur pour aspirer la poussiére
produite pendant les travaux de parcage a 'aide de perceuses /
marteaux perforateurs employés sur roche et sur béton.

La fonction aspirateur ne doit étre utilisée que sur les dispositifs
suivants :

ENTRETIEN

Tenir toujours propres les orifices de ventilation de la machine.

Utiliser uniquement les accessoires Milwaukee et les pieces
détachées Milwaukee. Faire remplacer les composants dont le
remplacement n‘a pas été décrit, par un des centres de service aprés-
vente Milwaukee (observer la brochure avec les adresses de garantie
et de service aprés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie.
S'adresser, en indiquant bien le numéro porté sur la plaque
signalétique, a votre station de service aprés-vente (voir liste jointe)
ou directement a Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Germany.

DECLARATION CE DE CONFORMITE

Nous déclarons, sous notre responsabilité exclusive, que le produit
décritici dans les « Caractéristiques techniques » satisfait a toutes les
dispositions pertinentes des directives

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
/ ZM‘ ‘Z:/

Alexander Krug / Managing Director
Autorisé a compiler la documentation technique.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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SYMBOLES

Veuillez lire avec soin le mode d'emploi avant la mise en
service

ATTENTION! AVERTISSEMENT! DANGER!

Avant tous travaux sur 'appareil retirer accu interchan-
geable.

Toujours porter des lunettes protectrices en travaillant avec
la machine.

Porter un masque de protection approprié contre les
poussiéres.

Les dispositifs électriques ne sont pas a éliminer dans les
déchets ménagers. Les dispositifs électriques et électro-
niques sont a collecter séparément et a remettre a un centre
de recyclage en vue de leur élimination dans le respect de
I'environnement. S‘adresser aux autorités locales ou au
détaillant spécialisé en vue de connaitre I'emplacement des
centres de recyclage et des points de collecte.

c € Marque CE

@ Marque de qualité UkrSEPRO

@

[ H [ Marque de qualité EurAsian

11




DATI TECNICI M18 CDEX

Funzione aspiratore

Numero di serie 4474 5103...
...000001-999999

Corsa max. 100 mm

o max. Foratura 16 mm

Lunghezza punta max. 160 mm

profondita di foratura max. 85mm

Peso 1,6 kg

E AVVERTENZA! E’ necessario leggere tutte le indicazioni
di sicurezza e le istruzioni. In caso di mancato rispetto delle
avvertenze di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il
pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi. Conserva-
re tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni operative
per ogni esigenza futura.

E’indispensabile rispettare anche le istruzioni per l'uso del
martello perforatore utilizzato.

A\ NORME DI SICUREZZA PER MARTELLO PERFORATORE

Indossare protezioni acustiche adeguate. Lesposizione al
rumore potrebbe comportare una riduzione dell'udito.

Utilizzare I'utensile con la sua impugnatura supplemen-
tare. La perdita di controllo potrebbe causare danneggiamenti
all‘utilizzatore.

Impugnare I'apparecchio sulle superfici di tenuta isolate
mentre si eseguono lavori durante i quali l'utensile da
taglio potrebbe entrare in contatto con cavi di corrente.
L'eventuale contatto dell’'utensile da taglio con un cavo
sotto tensione potrebbe mettere sotto tensione le parti
metalliche dell'apparecchio e provocare una folgorazione.

Ulteriori avvisi di sicurezza e di lavoro

Non usare la funzione aspiratore per lavori di foratura su legno,
acciaio o materiale sintetico.

Non lavorare materiale contenente amianto.

Non é permessa 'aspirazione dei sequenti materiali

« materiali salute-pericoloso

«sul sicuro smaltimento del materiale aspirato

Nonostante I'uso della funzione aspiratore, durante la perforazione &
possibile che fuoriesca una piccola quantita di polvere.

BLa polvere provocata durante la lavorazione con questo utensile puo
essere dannosa alla salute e per questo motivo non devono entrare
in contatto con il corpo. Usare un sistema d‘aspirazione polvere e
indossare una maschera di protezione dalla polvere. Rimuovere i
depositi di polvere, per esempio con un aspiratore.

Utilizzare il dispositivo solo se & in perfette condizioni. Non aspirare
mai senza filtro o con filtro danneggiato.

UTILIZZO CONFORME

La funzione aspiratore puo essere usata per aspirare la polvere
prodotta durante lavori di foratura con trapani / martelli perforatori
su roccia e su calcestruzzo.

La funzione aspiratore deve essere utilizzata soltanto sui seguenti
dispositivi:

MANUTENZIONE

Tener sempre ben pulite le fessure di ventilazione dell'apparecchio.

Usare solo accessori Milwaukee e pezzi di ricambio Milwaukee.
Gruppi costruttivi la cui sostituzione non ¢ stata descritta, devono
essere fatti cambiare da un punto di servizio di assistenza tecnica al
cliente Milwaukee (vedi depliant garanzia/indirizzi assistenza tecnica
ai clienti).

In caso di mancanza del disegno esploso, puo essere richiesto al
seguente indirizzo: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Assumendone la piena responsabilita, dichiariamo che il prodotto
descritto nei “Dati tecnici” & conforme alle pertinenti disposizioni
delle direttive

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
/ loa "fj/

Alexander Krug / Managing Director
Autorizzato alla preparazione della documentazione tecnica

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso prima di
mettere in funzione I'elettroutensile.

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Prima di iniziare togliere la batteria dalla apparecchio.

Durante I'uso dell‘apparecchio utilizzare sempre gli occhiali
di protezione.

Portare unadeguata mascherina protettiva.

| dispositivi elettrici non devono essere smaltiti con i

rifiuti domestici. | dispositivi elettrici ed elettronici devono
essere raccolti separatamente e devono essere conferiti

ad un centro di riciclaggio per lo smaltimento rispettoso
dell'ambiente. Chiedere alle autorita locali o al rivenditore
specializzato dove si trovano i centri di riciclaggio e i punti
di raccolta.

Marchio CE

@O

C€

@ Marchio di conformita UkrSEPRO

TR 066

E H [ Marchio di conformita EurAsian
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DATOS TECHICOS w8 OB

Aspiracion de polvo
, P = Las ranuras de ventilacién de la maquina deben estar despejadas en
Nimero de produccion 44745103... todo momento.

...000001-999999 e ] .

Utilice solamente accesorios y repuestos Milwaukee. En caso de
Carrera méx. 100 mm necesitar reemplazar componentes no descritos, contacte con
cualquiera de nuestras estaciones de servicio Milwaukee (consultar

Max. didmetro de taladrado 16 mm " AT
- - lista de servicio técnicos)
Longitud de la broca mdx. 160 mm En caso necesario, puede solicitar un despiece de la herramienta. Por
profundidad de la perforacién max. 85 mm favor indique el nimero de impreso que hay en la etiqueta y pida
b 16k el despiece a la siguiente direccion: Techtronic Industries GmbH,
€50 6kg Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

E ADVERTENCIA! Rogamos leer las indicaciones de seguri-  Declaramos bajo nuestra tnica responsabilidad que el producto
dady las instrucciones. En caso de no atenerse a las advertencias - descrito bajo,Datos técnicos” cumple todas las disposiciones

de peligro e instrucciones siguientes, ello puede ocasionar una pertinentes de las directivas

descarga eléctrica, un incendio y/o lesién grave. Guardar todas EN 60745-1:2009 + A11:2010

las advertencias de peligro e instrucciones para futuras EN60745-2-6:2010

consultas. EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
Es absolutamente necesario que también observe el manual  EN 55014-2:2015

de instrucciones del martillo perforador utilizado. EN 50581:2012

A\ INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA MARTILLO c €
PERFORADOR Winnenden, 2017-11-30

jUtilice proteccion auditiva! La exposicion a niveles de ruido

excesivos puede causar la pérdida de audicion. ,: % LZ

iUtilice las empufiaduras auxiliares suministradas con la j,( /,
A

herramienta! La pérdida de control de la herramienta puede

calfsaraccldentes L Alexander Krug / Managing Director

Sujete el aparato de las superficies aisladas de agarreal  Autorizado para la redaccion de los documentos técnicos.
efectuar trabajos en los cuales la perforadora de percusion

pueda entrar en contacto con conductores de corriente Techtronic Industries GmbH

ocultos. El contacto de la perforadora de percusién conun  Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
conducto con energia aplicada también podra poner bajo

tension partes metalicas del aparato y causar un choque SiMBOLOS
eléctrico.
Instrucciones adicionales de seguridad y laborales @ Lea las instrucciones detenidamente antes de conectar la
herramienta
No utilice la aspiracién de polvo para trabajos de taladrado en
madera, acero o materia pldstica. A JATENCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!
No estd permitido trabajar con material que contenga amianto.
No se pueden aspirar los siguientes materiales: A Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo el
«polvos nocivos para la salud " | aparato.
: plolvqs _comtbu)stlbles y explosivos (p. ¢]. polvo de magnesio o Para trabajar con la maquina, utilizar siempre gafas de
aluminio, etc. Iy
A pesar de utilizar la aspiracion de polvo, durante el taladrado puede proteccion.
salir una pequefia cantidad de polvo. - .
) Utilice por ello una mdscara protectora contra polvo.
BEI polvo que se produce cuando se usa esta herramienta puede ser
perjudicial para la salud. Use un sistema de absorcion de polvoy Los aparatos eléctricos no se deben eliminar junto con la
utilice una méscara adecuada de proteccion contra el polvo. Limpie el basura doméstica. Los aparatos eléctricos y electronicos
polvo depositado, por ejemplo con un aspirador. se deben recoger por separado y se deben entregar a una

Utilice el aparato sélo si éste se encuentra en perfecto estado. No empresa de reciclaje para una eliminacion respetuosa con
aspire nuna sin filtro o con un filtro dafado. el medio ambiente. Informese en las autoridades locales o
en su tienda especializada sobre los centros de reciclaje y

APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD puntos de recogida.

La aspiracion de polvo se puede utilizar para aspirar polvo durante c E Marca CE
los trabajos de taladrado con méquinas de taladrar / martillos

perforadores en roca y hormigén. @ Certificado UkrSEPRO de conformidad
La aspiracién de polvo puede ser utilizada solamente como accesorio """
para los siguientes aparatos: [ Certificado EAC de conformidad
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CARACTERISTICAS TECNICAS M18 CDEX

Aspiracao de po

Nimero de producao 4474 5103...
...000001-999999

CUrso no max. 100 mm

Max. o de furo 16mm

Comprimento do perfurador no méx. 160 mm

profundidade de perfuracao no max. 85mm

Peso 1,6 kg

E ATENCAO! Leia todas as instrugdes de seguranca e
todas as instrucdes. 0 desrespeito das adverténcias e instrudes
apresentadas abaixo pode causar choque eléctrico, incéndio e/ou
graves lesdes. Guarde bem todas as adverténcias e instrugoes
para futura referéncia.

Também observe sempre o manual de instrugdes do martelo
perfurador usado.

A\ INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA MARTELO

Sempre use a proteccao dos ouvidos. Os ruidos podem causar
surdez.

Sempre use os punhos adicionais fornecidos com o aparel-
ho. A perda de controlo pode causar feridas.

Segure o aparelho nas superficies de punho isoladas se esti-
ver a executar trabalhos, nos quais a ferramenta de corte
pode tocar em linhas eléctricas escondidas. 0 contacto da
ferramenta de corte com uma linha sob tenséao também
pode colocar pecas metalicas do aparelho sob tensao e
levar a um choque eléctrico.

Instrugdes de sequranca e trabalho suplementares

Néo use a aspiragdo de pd para a utilizacdo da furadeira em madeira,
aco ou pléstico.

Néo é permitido o trabalho em materiais que contenham amianto.

0s seguintes materiais nao deverao ser aspirados:

+ pbs perigosos para a satide

« pos combustiveis, explosivos (por exemplo, pés de magnésio, de
aluminio, etc.).

Apesar da utilizacdo da aspiracdo de p6, uma pequena quantidade de

pd pode sair ao perfurar.

BA poeira gerada ao trabalhar com esta ferramenta pode ser perigosa

para a satide e por isso nao deve atingir o corpo. Utilize um sistema

de absorcdo de poeiras e use uma mascara de protecdo. Retire

completamente a poeira depositada, por exemplo com um aspirador.

S6 use o aparelho em condicéo perfeita. Nunca aspire sem filtro ou

com filtro danificado.

UTILIZAGAO AUTORIZADA

A aspiraco de p6 pode ser usada para aspirar pd na utilizacdo de
furadeiras / martelos perfuradores em pedras e betdo.

A aspiracdo de p6 s deve ser usada como acessério para os seguintes
aparelhos:

MANUTENGAO

Manter desobstruidos os rasgos de ventilagdo na carcaca da maquina.

Utilizar apenas acessérios Milwaukee e pegas sobresselentes
Milwaukee. Os componentes cuja substitui¢do ndo esteja descrita

Portugués
14

devem ser substituidos num servigo de assisténcia técnica Milwaukee
(consultar a brochura relativa a garantia/moradas dos servicos de
assisténcia técnica).

A pedido e mediante indicacdo da referéncia que consta da chapa
de caracteristicas da maquina, pode requerer-se um desenho
explosivo da ferramenta eléctrica a: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

DECLARACAO DE CONFORMIDADE CE

Declaramos, sob a nossa inteira responsabilidade, que o produto
descrito em «Dados Técnicos» cumpre todas as disposicdes relevantes
das diretivas

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Autorizado a reunir a documentagdo técnica.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

)

Leia atentamente o manual de instrugdes antes de colocar a
magquina em funcionamento.

ATENGAO! PERIGO!

Antes de efectuar qualquer intervencao o aparelho retirar o
-| bloco acumulador.

A
L.
)¢

C€

@ Marca de conformidade UkrSEPRO .

TR 066

Usar sempre dculos de proteccdo ao trabalhar com a
maquina.

Use uma méscara de proteccdo contra p6 apropriada.

Aparelhos eléctricos ndo devem ser jogados no lixo
doméstico. Aparelhos eléctricos e electronicos devem ser
colectados separadamente e entregues a uma empresa de
reciclagem para a eliminacdo correcta. Solicite informagdes
sobre empresas de reciclagem e postos de colecta de lixo
das autoridades locais ou do seu vendedor autorizado.

Marca CE

E H [ Marca de conformidade EurAsian.



TECHNISCHE GEGEVENS M18 CDEX ONDERHOUD

Stofafzuigin

Producti ans 03 Altijd de luchtspleten van de machine schoonhouden.
roductienummer M745103.. Gebruik uitsluitend Milwaukee toebehoren en onderdelen. Indien
...000001-999999 . L
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
Slag max. 100 mm neem dan contact op met een officieel Milwaukee servicecentrum
Boor-g max 16mm (zie onze lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het nummer op het machineplaatje is

Boorlengte max. 160 mm desgewenst een doorsnedetekening van de machine verkrijgbaar bij:
boordiepte max. 85 mm Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Gewicht 1,6 kg Germany.

EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

E . . We verklaren geheel onder eigen verantwoordelijkheid dat het pro-
WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidsinstructiesen  duct in de“Technische data” voldoet aan alle relevante bepalingen
aanwijzingen door. Als de waarschuwingen en voorschriften van de richtlijnen

niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of EN 60745-1:2009 + A11:2010

ernstig letsel tot gevolg hebben. Bewaar alle waarschuwingen EN 60745—2.—6'2010 ’

en voorschriften voor toekomstig gebruik. EN 55014-1:2006 + A1:2009 4 A2:2071
Neem absoluut de handleiding van de gebruikte boorhamer  EN 55014-2:2015
inacht. EN 50581:2012

A\ VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BOORHAMER c €
Winnenden, 2017-11-30

Draag oorbeschermers. Lawaai kan gehoorverlies veroorzaken.

Gebruik de bij de machine geleverde zijhandgreep. Verlies

aan controle kan tot persoonlijk letsel leiden. i(f%‘d‘ LZ
Houd het apparaat alléén aan de geisoleerde grijpvlakken . /
vast, wanneer u werkzaamheden uitvoert waarbij het /
snijgereedschap verborgen stroomleidingen zou kunnen  Alexander Krug / Managing Director

raken. Het contact van het snijgereedschap met eenspan-  Gemachtigd voor samenstelling van de technische documenten
ningvoerende leiding kan de metalen apparaatdelen onder

spanning zetten en zo tot een elektrische schok leiden. Techtronic Industries GmbH

Verdere veiligheids- en werkinstructies Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Gebruik de stofafzuiging niet bij het boren in hout, staal of kunststof.
Asbesthoudend materiaal mag niet worden bewerkt.

De volgende materialen mogen niet worden opgezogen:

« voor de gezondheid gevaar

- brandbare, explosieve soorten stof (b.v. magnesium-, aluminium-
stof enz.).

Ondanks het gebruik van de stofafzuiging kan tijdens het boren een

geringe hoeveelheid stof vrijkomen.

BStof die vrijkomt tijdens het werken vormt vaak een gevaar voor de
gezondheid en mag niet met het lichaam in aanraking komen. Ma-
chines met stofafzuiging gebruiken en tevens geschikte stofmaskers
dragen. Vrijgekomen stof grondig verwijderen resp. opzuigen.

Gebruik het apparaat alleen als het in onbeschadigde staat verkeert.
Gebruik de stofafzuiging nooit zonder filter of als de filter beschadigd
is. Elektrische apparaten mogen niet via het huisafval worden
afgevoerd. Elektrische en elektronische apparaten moeten

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM gescheiden worden verzameld en voor een milieuvrien-

delijke afvoer worden afgegeven bij een recyclingbedrijf.

Graag instructies zorgvuldig doorlezen véérdat u de
machine in gebruik neemt.

OPGELET! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Voor alle werkzaamheden aan de apparat de akku
verwijderen.

Bij het werken met de machine altijd een veiligheidsbril
dragen.

Draag derhalve een geschikt stofbescermingsmasker.

@O

De stofafzuiging kan worden toegepast voor het afzuigen van stof bij Informeer bij uw gemeente of bij uw vakhandelaar naar
het boren met boormachines / boorhamers in steen en beton. recyclingbedrijven en inzamelpunten.

De stofafzuiging mag alleen als toebehoren voor de volgende

apparaten worden gebruikt. c E (E-keurmerk

@ UkrSEPRO -symbool van overeenstemming.

E H [ EurAsian-symbool van overeenstemming.

Nederlands
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TEKNISKE DATA M18 CDEX

Stevudsugning

Produktionsnummer 44745103...
...000001-999999

Slag maks. 100 mm

Bor-o max. 16 mm

Borlengde maks. 160 mm

Boring dybde maks. 85mm

Vegt 1,6 kg

E ADVARSEL! Lzes alle sikkerhedsanvisninger og gvrige
vejledninger. | tilfeelde af manglende overholdelse af advarsel-
shenvisningerne og instrukserne er der risiko for elektrisk stod,
brand og/eller alvorlige kvaestelser. Opbevar alle advarselshen-
visninger og instrukser til senere brug.

Var ogsa ubetinget opmarksom pa brugervejledningen for
den brugte borehammer.

A\ SIKKERHEDSFORSKRIFTER FOR BOREHAMMER

Baer hgrevaern. Stejen kan fore til nedsat horelse.

Brug de ekstra handtag, som folger med apparatet. Hvis
kontrollen mistes, kan det medfare personskade.

Hold maskinen fast i de isolerede gribeflader, nar du udfe-
rer arbejde, hvor der errisiko for, at skaerevaerktgjet kan
ramme skjulte stromledninger. Kommer skaereveaerktgjet

i kontakt med en stromfgrende ledning, kan maskinens
metaldele komme under spaending og give elektrisk stod.

Yderligere sikkerheds- og arbejdsinformationer

Anvend ikke stevudsugningen ved boreopgaver i trée, stél eller plast.
Asbestholdigt materiale ma ikke bearbejdes.

Folgende materialer ma ikke suges op:

« alslags sundhedsfarligt stev

« braendbare, eksplosive stavtyper (f. eks. magnesium-, alumini-
umstav osv).

Nar der bores, kan der traenge en minimal maengde stov ud, selv om

der bruges stgvudsugning.

BStav, som opstar i forbindelse med fraesearbejdet, er ofte sundhe-

dsskadeligt og ma ikke traenge ind i kroppen. Brug en stevsuger og

baer egnet stovbeskyttelsesmaske. Fjern grundigt aflejret stav (f.eks.

ved opsugning).

Varktojet ma kun bruges, hvis det er i ubeskadiget tilstand. Der ma

aldrig suges uden filter eller med et beskadiget filter.

TILTANKT FORMAL

Stevudsugningen kan anvendes til udsugning af stov ved boreopga-
ver med boremaskiner / borehamre i sten og beton.

Stevudsugningen ma kun bruges som tilbeher til folgende veerktoj:

VEDLIGEHOLDELSE

Hold altid maskinens ventilationsdbninger rene.

Brug kun Milwaukee-tilbehar og Milwaukee-reservedele. Kompo-
nenter, hvor udskiftningsproceduren ikke er beskrevet, skal skiftes
ud hos et Milwaukee-servicested (se brochure garanti/kundeservi-
ceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pa maskinens effektskilt, kan
de rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Stra8e 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erklaerer som eneansvarlige, at produktet, som beskrives under
,Tekniske data’, opfylder alle de relevante bestemmelser i direktiverne
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Autoriseret til at udarbejde de tekniske dokumenter.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLER

Lees brugsanvisningen ngje for ibrugtagning.

VIGTIGT! ADVARSEL! FARE!

Ved arbejde inden i maskinen, bar batteriet tages ud.

Nér der arbejdes med maskinen, skal man have beskyttel-
sesbriller pa.

Benyt egnet dndedraetsvaern.

Elektrisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen med det
almindelige husholdningsaffald. Elektrisk og elektronisk
udstyr skal indsamles sarskilt og afleveres hos en gen-
brugsvirksomhed til en miljomaessig forsvarlig bortskaffelse.
Sperg de lokale myndigheder eller din forhandler om
genbrugsstationer og indsamlingssteder til sadant affald.

c € CE-maerke

@ UkrSEPRO overensstemmelsesmarke.

@@

E H [ EurAsian overensstemmelsesmaerke.
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TEKNISKE DATA M18 CDEX CE-SAMSVARSERKLARING

Stevsuging Vi erklaerer i alene ansvar at produktet beskrevet i, Teknisk data”
Produksjonsnummer 447451 03... overensstemmer med alle relevante forskrifter til Eu direktiv
...000001-999999 | EN60745-1:2009 + A11:2010
EN 60745-2-6:2010
Loft maks. 100 mm EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
Bor-g maks 16mm EN 55014-2:2015
Lengde bor maks. 160 mm EN 50581:2012
boredybde maks. 85mm c € i
Vekt 1,6k Winnenden, 2017-11-30

E ADVARSEL! Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksan- v
visninger. Feil ved overholdelsen av advarslene og nedenstaende
anvisninger kan medfare elektriske stot, brann og/eller alvorlige ~ Alexander Krug / Managing Director

skader. Ta godt vare pa alle advarslene og informasjonene.  Autorisert til d utarbeide den tekniske dokumentasjonen

v 2 K 3 bruksanvisni i ham-
maee: :I?:: ;plrrr:;;s'som pa bruksanvisningen til den borham Techtronic Industres GmbH

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
A\ SIKKERHETSINSTRUKSJONER FOR BORHAMMER
Bruk horselsvern. Stoy kan fore il tap av harselen. SR

Bruk de med apparatet medleverte tileggshandtak. Tap av
kontrollen kan fere til skader.

Hold apparatet i de isolerte holdeflatene, nar det arbeides :
A
-

Les naye gjennom bruksanvisningen for maskinen tas i bruk.

pé steder hvor elektroverktayet kan treffe skjulte strom- 0BS! ADVARSEL! FARE!
ledninger. Kontakt med en ledning som er under spenning,

kan ogsa sette metalldeler til apparatet under spenning og

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pad maskinen

fore til et elektrisk slag. i~
Ytterlige sikkerhets- og arbeidsinstruksjoner .
Bruk alltid vernebrille nar du arbeider med maskinen.

Ikke bruk stgvsuging for boring i tre, stal eller plastikk.
Materialer som |nr‘1eholderu a'sbest ma ikke bearbeides. Bruk derfor vernemaske som er egnet for stov.
Falgende materialer ma ikke suges opp:
« helsefarlige stovtyper Elektriske apparat skal ikke kastes sammen med vanlig
« Brennbart, eksplosivt stav (f.eks. magnesium-, aluminiumstev husholdningsavfall. Elektriske og elektroniske apparat

0sV.) skal samles separat og leveres til miljgvennlig deponering
0gsa ved bruk av stevsuging kan det ved boring tre ut sma mender til en avfall bedrift. Informer deg hos myndighetene p&
av stov. stedet eller hos din fagforhandler hvor det finnes recycling
BStov som oppstar under arbeidet er ofte helsefarlig og bor ikke kom- bedrifter oppsamlingssteder.

me inn i kroppen. Bruk stevavsug og i tillegg egnete stavbeskyttel- CE-t
sesmaske. Fjern oppsamlet stev grundig, f.eks. oppsuging. c E o

Apparatet skal bare brukes hvis det er i uskadet tilstand. lkke bruk "
maskinen hvis filter er skadet. @ UkrSEPRO Konformitetstegn.

FORMALSMESSIG BRUK EH[ EurAsian Konformitetstegn.

Stavsugingen kan brukes ved oppsuging av stev ved boring av med
bormaskiner/ bruk av borhammer i stein og betong.

Stavsuging skal bare brukes som tilbeher for folgende apparat:

Hold alltid luftedpningene pa maskinen rene.

Bruk kun Milwaukee tilbehgr og Milwaukee reservedeler. Kompo-
nenter der utskiftning ikke er beskrevet skal skiftes ut hos Milwaukee
kundeservice (se brosjyre garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet hos

din kundeservice eller direkte hos Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany. Oppgi maskintype
og det nummeret pa typeskiltet.
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TEKNISKA DATA M18 CDEX

Dammsugning

Produktionsnummer 44745103...
...000001-999999

Slag max. 100 mm

Max. borrdiam. 16mm

Borrlangd max. 160 mm

borrdjup max. 85mm

Vikt 1,6kg

mVARNING! Lds alla sakerhetsanvisningar och andra
tillhérande anvisningar. Fel som uppstar till foljd av att
anvisningarna nedan inte foljts kan orsaka elstdt, brand och/eller
allvarliga kroppsskador. Forvara alla varningar och anvisnin-
gar for framtida bruk.

Observera ovillkorligen ocksa bruksanvisningen till den
borrhammare som anvénds.

A\ SAKERHETSANVISNINGAR FOR BORRHAMMARE

Bar horselskydd. Buller kan leda till att du forlorar horseln.

Anvind de extrahandtag som levereras tillsammans med
maskinen. Forlust av kontrollen kan leda till personskador.

Hall fast apparaten med hjalp av de isolerade greppytorna
nar du utfor arbeten dar arbetsverktyget skulle kunna
triffa pa dolda elledningar. Om man kommer i kontakt
med en spanningsforande ledning, sa kan dven de delar pa
verktyget som ar av metall bli spanningsforande och leda
till att man far en elektrisk stot.

Ovriga sikerhets- och anvindningsinstruktioner

Anvénd inte dammsugningen nar du borrar i trd, stal eller plast.
Material med asbest far inte bearbetas.

Foljande material far inte sugas upp:

« hdlsofarligt damm

« brannbart, explosivt, damm (t.ex. magnesium- eller aluminium-
damm osv.)

Trots att dammsugningen anvénds kan en mindre méngd damm

trénga ut nar man borrar.

BDammet som uppkommer vid arbeten med denna maskin kan vara
skadligt for halsan om de ndr kroppen. Anvand ett utsugningssystem
och bar skyddsmask. Avidgsna kvarblivande damm med t.ex. en
dammsugare.

Apparaten far endast anvandas om den r i oskadat skick. Sug aldrig
utan filter eller med ett skadat filter.

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Dammsugningen kan du anvanda for att suga bort damm nér du
borrari sten och betong med borrmaskinen/borrhammaren.
Dammsugningen far endast anvéndas som tillbehor till foljande
apparater:

Se till att motorhdljets luftslitsar ar rena.

Anvénd endast Milwaukee-tillbehdr och Milwaukee-reservdelar.
Komponenter, for vilka inget byte beskrivs, skall bytas ut hos
Milwaukee-kundtjénst (se broschyren garanti-/kundtjénstadresser).
Vid behov av spréngskiss, kan en sddan, genom att uppge maskinens
art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strae 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-FORSAKRAN

Vitar pa vart ansvar att produkten som har beskrivits under Tekniska
data uppfyller alla relevanta villkor i direktiven

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Befullmaktigad att sammanstalla teknisk dokumentation.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLER

Lés instruktionen noga innan du startar maskinen.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pd maskinen.

S

Anvand alltid skyddsglasdgon.

Bar darfor lamplig skyddsmask.

¢

Elektriska maskiner och elverktyg som kasseras far inte slén-
gas tillsammans med de vanliga hushallssoporna. Elektriska
maskiner och verktyg samt elektronisk utrustning som
kasseras ska samlas separat och [dmnas till en avfallsstation
for miljovanig avfallshantering. Kontakta den lokala myn-
digheten respektive kommunen eller fréga aterforsaljare var
det finns speciella avfallsstationer for elskrot.

C€

@ UKrSEPRO gverensstimmelsesymbol.

CE-symbol

E H [ EurAsian dverensstammelsesymbol.



TEKNISET ARVOT 18 COEX

Pdlyn poistoimulaite - . .
Pidd moottorin ilmanottoaukot puhtaina.
Tuotantonumero 4474 5103...

. Kéyta ainoastaan Milwaukee lisétarvikkeita ja Milwaukee varaosia.
- 000001-999999 Mikéli jokin komponentti, jota ei ole kuvailtu, tarvitsee vaihtoa

Isku maks. 100 mm ota yhteys johonkin Milwaukee palvelupisteistd (kts. listamme
Poran ¢ max. 16mm takuuhuoltoliikkeiden/ palvelupisteiden osoitteista)
- Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettdmdan laitteen kokoonpanopii-
Poran pituus maks. 160 mm rustuksen ilmoittamalla arvokilven numeron seuraavasta osoitteesta:
poraussyvyys maks. 85 mm Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
- Germany.
Paino 1,6kg

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

E R . Vakuutamme téten olevamme yksin vastuussa siitd, ettd kohdassa
VAROITUS! Lue kaikki, myés annetut turvallisuus- “Tekniset tiedot” kuvattu tuote vastaa kaikkia direktiivien merkityk-
maaraykset ja kdyttoohjeet. Turvallisuusohjeiden noudatta- sellisid saadoksia

misen laiminlydnti saattaa johtaa sahkdiskuun, tulipaloon ja/tai EN 60745-1:2009 + A11:2010

vakavaan loukkaantumiseen. Sdilyta kaikki turvallisuus- ja N 60745—2.—6'2010 ’

muut ohjeet tulevaisuutta varten. EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
Noudata ehdottomasti myds kaytdssa olevan poravasaran EN 55014-2:2015
kayttoohjetta. EN 50581:2012

A\ TURVALLISUUS OHJEET PORAVASARASSA c €
Winnenden, 2017-11-30

Kayta korvasuojia. Melulle altistuminen voi heikentda kuuloa.

Kayta koneen mukana toimitettua apukahvaa. Koneen

hallinnan menetys saattaa aiheuttaa henkivahinkoja. ;'(E%ﬂ‘ LZ
Pitele laitetta vain eristetyista tarttumapinnoista, kun
suoritat sellaisia toita, joissa leikkaustyokalu saattaa osua /

piilossa oleviin sahkdjohtoihin. Leikkaustydkalun yhteys  Ajexander Krug / Managing Director
jannitteelliseen johtoon saattaa tehda laitteen metalliset  \j3|tyutettu kokoamaan tekniset dokumentit.
osat jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkoiskun.

Taydentévia turvallisuusmaarayksia ja tydskentelyohjeita  Techtronic Industries GmbH

Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Al kayta pdlyn poistoimulaitetta, kun porataan puuhun, terdkseen
tai muoviin.

Asbestipitoisen materiaalin tydstd on kielletty.

Seuraavia materiaaleja ei saa imuroida talla laitteella:

« terveydelle vaaralliset polyt

- syttyvat, rajahtavat polyt (esim. magneesium-, alumiinipélyt jne.)
Poratessa voi tulla ulos pieni madra pélyd poistoimulaitteen kdytostd
huolimatta.

BTydstdssa syntyva poly saattaa olla terveydelle vahingollista, joten
sen koskettaminen tai hengittdminen tulisi valttaa. Liitd kone
kohdeimujarjestelméén ja kéytd sopivaa pélysuojaa kasvoilla. Poista
laskeutunut pdly huolellisesti esimerkiksi plynimurilla.

Kayta laitetta vain, kun se on taysin ehjéssd kunnossa. Al kéyta
imuria jos sen suodatinelementti on viallinen.

Lue kdyttdohjeet huolelleisesti, ennen koneen kdynnista-
mistd.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

0Ota akku pois ennen kaikkia koneeseen tehtévia toimen-
piteita.

Kaytd laitteella tyoskennellessasi aina suojalaseja.

Koneella tydskennellessé on kaytettéva sopivaa suojainta.

TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO ﬁ Sahkdlaitteita ei saa havittad yhdessd kotitalousjatteiden

. N . e L kanssa. Sahko- ja elektroniset laitteet tulee kerdtd erikseen
Palyn poistoimulaitetta voidaan kdyttéa polyn poistamiseen, kun ja toimittaa kierratysliikkeeseen ympiristoystavallista
porakoneita/poravasaroita kdytetaan kiven tai betonin tyostamiseen. havittamistd varten. Pyyda paikallsilta viranomaisilta tai
Poistoimulaitetta saa kdyttad lisavarusteena vain seuraaville laitteille: alan kauppiaaltasi tarkemmat tiedot kierratyspisteistd ja

kerdyspaikoista.
C E CE-merkki

@ UkrSEPRO -vaatimustenmukaisuusmerkki.

DO

E H [ EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki.
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TEXNIKA LTOIXEIA M18 CDEX

Avappopnen okévng

Ap1Budg mapaywyng 4474 5103...
...000001-999999

Awadpopnr Méy. 100 mm

Makc Aidpetpog Tpumag 16 mm

Miikog apidag Méy. 160 mm

Tewtproelc BabBoug Méy. 85mm

Bapog 1,6 kg

E NPOEIAOMOIHEH! AraBadcTte oAeg Tig Ymodegerg
ac@aleiag Kat Ti¢ 08nyisc. Apéete katd Ty Tpnon

Twv mpogdomotnTikwv umodeiSewv pmopei va mpokaéoouv
nhektpomnéia, Kivduvo mupkaytdg i/kat coBapolc TpaupaTiopols.
Ouhagte oAeg Tig mposidomonTikéc umodeieg kat 0dnyieg
yla Ka0e peAhovTiki xprion.

NdBete onwaodimote umoPn Tig 0dnyieg XproELG TV
opupodpdmavou.

A\ OAHTIEX AXOAAEIAL 1A NIEPIZTPOOIKO ZOYPI

Oopdre wroaomidec. H enidpaon tov BopuBou pmopeiva
Tipokaléoel amwAELd akong.

XpnotpomnolEite P TN GUGKEUI) TIC TPOpNBEVOpEVEC
npooBeteq xeipohapéc. H ammheia ehéyxou pmopei va odnynoet
0€ TPAUHATIONO.

Na mavete T 6ueKeUI) 0TIC HOVRPEVEC XELpohaBéc oTav
eKTeNEiTE EPYAcieC KATA TIC OMMOiEC TA KOMTIKA Epyaleia

Oa pmopouvcav va mécouv mdvw o€ Kpuppéva Kawdia
pevparoc. H eman Twv KomTikwv epyaleiwv pe aywyo
Tpoodociag taenc pmopei va 0£oel Ta peTaAAIKd THRpATA
TG GUOKEVIIC UM 0Tdon Kai va mpokahéoel neAktpomAngia.

Nepartépw 0dnyiec acpaleiag kat Xprioewg

Mnv xpnotpomolite v Aettoupyia avappdgnaeng okovng 6tav

Tpundre o€ UM, aTANL i MAAGTIKO.

Aev emrpémetal va yivetat eneepyacia uhikol mou mepiéyel apiavo.

AnayopeveTal n avappoPnon TWV MAPAKATW VAIKWV:

+ OKOVEG EMKIVOUVEC yla TNV Lyeia

+ EDQNEKTEC, EKPNKTIKEG OKOVEC (.. okOvn payvnoiou 1j ahoupviou,
K.TA)

TMapdAn v Aettoupyia avappdeneng okovng pmopei katd Ty

Sldpkela Tpumipatog va dnpoupynBei okovn.

BH &npiovpyolpevn katd v epyadia okovn eivar ougva emprapnic

Y10 TV Uyeia Kat Gev TPEMEL va EPYETAL O ENAQN HE TO GOA.

Xpnowonoteite pia didtan avappdeneng e okovng kat popdrte

emmhéov pia katd\nAn mpocwnida mpoatadiag amd Tt oKovN.

Anopakpovete empedwg T palepévn okovn, TLY. pe avappdpnan.

Xpnoworoleite Tn ouokeur, povo av Bpioketal av dev mapouoidlel

BAGBN. Mnv ypnotponoteite moté v Aettoupyia avappopnong av To

oiktpo eivat kateotpappévo 1y av Sev umdpyet giktpo.

XPHIH ZYMOQNA ME TO ZKOMO NPOOPIZMOY

H \ertoupyia avappdgnong okévng pmopei va xpnotpomotnei oe
TIEPIMTWON MOV TPUMATE UMETOV 1) METPA pe SpAmavo 1y KPOUOTIKO.
To a8eooudp avappodenong GkOVNG EMTPEMETAL Va xpnolpomolEital
OVO € TIC TAPAKATL) OUOKEVES

LYNTHPHZH

Mianpeite mavoTe TIg O10pEC E§agPIOpOD TG LNV KaBapEC.
Xpnotporotgite povo asesoudp Milwaukee kat avtaANakTIKA
Milwaukee. E€aptrpata, mou n alayr toug dev meptypagetal,
avtikaBloTavTal g pia Texviki umoathpién e Milwaukee (BAéme
QUANAB10 eyylnan/ dieuBovoeig Texvikig umooTrpIENC).

0tav xpeidetal, pmopeite va {ntioete éva oxédio ouvappoldynong
NG GUOKEVIG, divovtag Tov TUmo TG pnxavi¢ kat aptbpd otnv
mvakida 0xVo¢, ané to kévipo aépPi¢ 1) ameuBeiag amd T ippa
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

AHAQIH MIZTOTHTAL EK

Anhwvoupe pe amokAeLOTIKR pag euBivn, 0Tt To TPoidv mou
TEPYPAPETaL 0Ta «TeXVIKA XapaKTNPLOTIKA» GUPHOPPWVETAL e ONEC
TIG OYETIKES SlaTdgelg Twv 0dnylwv

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
E¢ouatodotnyiévog va ouvtdgel Tov Texviko pdkeho.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

IYMBOAA

Napakalw dlapdote oxoMaoTIKA TIC 08Nyieg Xpriong mptv
amd my évapén Aeroupyiag.

MTPOXOXH! NPOEIAONOIHZH! KINAYNOZ!

Mpw and kaBe epyacia oTn pnyavi agaipeite v
avtaMaKTIKR pmatapia.

TTIC £pyacieg pe TN Pnxavi) popdte MAvIOTE MPOOTATEVTIKA
yuahid.

Na @opdre katdMnAn pdoka mpoataciag amo oKovn.

H\ekTpika pnyavipata dev emrpénetal va amoppintoval
padi pe ta otkiakd amoppippata. HAeKTpIKA kat nheKTpoviKd
unxavipata suNéyovtal Eexwplotd kal mapadidovtal

TIPOC avakukAwen e Tpomo QIAKO pog To mepiBallov oe
emiyeipnon enedepyaciac amoppippdrwv. Evnpepweite and
TIG TOTIKEC UTMPEDIES 1) AMO EIBIKEVPEVOUC EUMOPOUC OETIKA
e Kévpa avakOkAwong kat GUNAOYIG amoppIMPATwy.

E Ynpa ouppopewong CE

@@

@ UkrSEPRO orjpa motétntag.

[ H [ EurAsian ofjpa motdttag.
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TEKNIK VERILER wiscop  WeAKM |

Emis sistemini
: Aletin havalandirma araliklarini daima temiz tutun.

Uretim numarasi H745103.. Sadece Milwauke aksesuari ve yedek parcasi kullanin. Nasil
..000001-999999 | >acece Wl N
degistirilecegi aciklanmamig olan yapi parcalarini bir Milwauke

Kaldirici Maks. 100 mm miisteri servisinde degistirin (Garanti ve servis adresi brogiiriine
Maksimum delme 16 mm g'kki’: edm)l;d dealetin dadinik |

n erektigi takdirde aletin daginik goriinis semasl, alet tipinin ve tip
Matkap ucu uzunlugu Maks. 160 mm etiketi {izerindeki saymin bildirilmesi kosuluyla misteri servisinden
Delme derinligi Maks. 85 mm veya dogrudan Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
AgrIG 16kg 71364 Winnenden, Germany adresinden istenebilir.

CE UYGUNLUK BEYANI

E “Teknik veriler” bashg altinda tanimlanan iiriiniin, sayili direktiflerde-
UYARI! Giivenlikle ilgili biitiin agiklamalari. Aciklanan ki tiim hiikiimleri

uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi takirde elektrik EN 60745-1:2009 + A11:2010
carpmalarina, yanginlara ve/veya air yaralanmalara neden N 60745-2;6'2010 ’

olunabilir. Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2071
kullanmak iizere saklayin. EN55014-2:2015 ’
Kullanilan kina-delicinin kullanim talimatini mutlaka EN 50581:2012

dikkate aliniz.
A KIRICIICIN GUVENLIK TALIMATLARI c € Winnenden, 2017-11-30

Koruyucu kulaklik kullanin. Giiriilti etkisi isitme kaybini etkiler.

Aletle birlikte teslim edilen ek tutamaklar kullanin. Aletin %Afﬂ LZ
kontrolden ¢ikmasi kazalara neden olabilir. ;j( /,

Kesme aletinin egrilmis elektrik kablolari isabet eden
calismalar yapilirken cihazi izole edilmig kollarindan Alexander Krug / Managing Director

tutun. Kesme aletinin icinden elektrik akimi gecen kablo  Teknik evraklan hazirlamakla gérevlendirilmistir.
ile temas etmesi durumunda elektrik akimi cihazin metal

kisimlarina gecer ve elektrik carpmasina sebebiyet Techtronic Industries GmbH

verebilir. Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Ek giivenlik ve caligma talimatlan
SEMBOLLER

Liitfen aleti calistirmadan dnce kullanma kilavuzunu
dikkatli bicimde okuyun.

Toz emis sistemini agac, celik veya plastik delerken kullanmayiniz.
Asbest iceren malzemelerle calisiimamalidir.

Apadydaki malzemelerin emdirilmesi uygun dedildir:

« saglida zararli tozlar

« yanabilir, patlayabilir tozlar (6rn. magnezyum, aliiminyum tozu
vs.)

Delme islemi esnasinda toz emis sisteminin kullanilmasina ragmen

az miktarda toz ortaya gikabilir.

BTahtalar uzun siire islenirken veya sagliga zararli toz gikaran

malzemeler profesyonel olarak islenirken alet uygun bir tozemme

donanimina baglanmak zorundadir. Profesyonel kullanicilar diger

malzemelere iliskin hiikiimleri yetkili meslek kurulusu ile agikliga

kavusturmak zorundadir.

DIKKAT! UVARI! TEHLIKE!

Aletin kendinde bir calisma yapmadan nce kartus akilyi
¢ikarin.

Aletle calisirken daima koruyucu gdzliik kullanin.

Uygun bir koruyucu toz maskesi kullanin

(ihazi sadece hasarsiz durumda ise alistinniz. Filtresiz veya hasarli Elektrikli cihazlarin evsel atiklarla birlikte bertaraf
edilmesi yasaktir. Elektrikli ve elektronik cihazlar ayrilarak

filtre ile kesinlikle toz emis islemi yapmayniz.
biriktirilmeli ve cevreye zarar vermeden bertaraf edilmeleri

_ icin bir atik degerlendirme tesisine gétiiriilmelidirler. Yerel

makamlara veya saticiniza geri donisiim tesisleri ve atik

M @OFEO

Toz emis sistemi matkaplar / havali matkaplarla tas ve beton delerken toplama merkezlerinin yerlerini danisiniz.
olusan tozlarin emdirilmesi iin kullanilabilir. E o
Toz emis sistemi yalnizca asagida belirtilen cihazlar icin aksesuar c (Eisareti

olarak kullanilabilir: :
@ UkrSEPRO Uyumluluk isareti

E H [ EurAsian Uyumluluk isareti
Tiirkce
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TECHNICKA DATA M18 CDEX

Odsavani prachu

Vyrobni ¢islo 4474 5103...
...000001-999999

zdvih max. 100 mm

Vrtaci @ max. 16 mm

délka vrtaku max. 160 mm

hloubka vrtani max. 85mm

Hmotnost 1,6 kg

E VAROVANI! Seznamte se se viemi bezpeénostnimi
pokyny asice i s pokyny. Zanedbéni pfi dodrZovani varovnych
upozornéni a pokyni mohou mit za nésledek dder elektrickym
proudem, pozdr a ebo tézkd poranéni. VSechna varovna
upozornéni a pokyny do budoucna uschovejte.
Bezpodminecné dodrzujte také navod k obsluze pouZivaného
vrtaciho kladiva.

A\ BEZPECNOSTNI POKYNY PRO BOURACIHO KLADIVA

Pouzivejte chranice sluchu. Nadmérny hluk miize vést ke ztraté
sluchu.

Pouzivejte doplitkova madla dodavana s pfistrojem.
Nedostatecnym drzenim by mohlo dojit ke zranéni.

Pii provadéni praci, pfi kterych nastroj miize narazit

na skryta elektricka vedeni, drzte pFistroj za izolované
pridriovaci plosky. Kontakt fezného nastroje s vedenim
pod napétim miiZe vést k pfenosu napéti na kovové ¢asti
pristroje a k urazu elektrickym proudem.

Dalsi bezpecnostni a pracovni pokyny

Odsavani prachu nepouZivejte pro néstavce na vrtani do dfeva, ocele
nebo plastu.

Nesmi byt zpracovdvan azbestovy materidl.

Vysavat se nesméji tyto materialy:

« zdravi Skodlivé prachové latky

« hoflavé, vybusné prachy (napf. hof¢ikovy a hlinikovy prach atd.)

| pires pouZiti odsavani prachu se pfi vrtani miZe tvofit malé mnozstvi
prachu.

BPrach vznikajici pfi praci byva zdravi Skodlivy, a proto by se nemély
vdechovat. PouZivejte odsévani prachu a navic se chrarite vhodnou
ochrannou maskou. Usazeny prach dobie odstrarite, napf. odsatim
Pristroj pouZivejte pouze v pfipadé, Ze je v neposkozeném stavu.
Nikdy nevysdvejte bez filtru nebo s poskozenym filtrem.

OBLAST VYUZITI

Odsévani prachu se dd pouzit na odsavani prachu u néstavcti na
vrtani vrtackami / vrtacimi kladivy do kamene a betonu.
Odsévani prachu se jako pfisluSenstvi smi pouzit pouze u nasledu-
jicich pristrojd:

UDRZBA
Vétraci Stérbiny néfadi udrzujeme stéle Cisté.
Pouzivat vyhradné pfislusenstvi Milwaukee a ndhradni dily
Milwaukee. Dily jejich vymény nebyla popsana, nechte vyménit v
autorizovaném servisu (viz.“Zaruky / Seznam servisnich mist)
Pfi pottebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte informaci o

typu a cisle pimo servis a nebo vyrobce, Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-PROHLASENI 0 SHODE

Prohlaujeme na nasi vyhradni odpovédnost, Ze produkt popsan v
Casti, Technické idaje” splfiuje viechna pfislu$nd ustanoveni sméric
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Zplnomocnén k sestavovani technickych podklada.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SYMBOLY

Pred spusténdm stroje si peclivé proctéte névod k pouZivani.

POZOR! VAROVAN! NEBEZPECI!

Pred zahéjenim vekerych praci na vrtacim Sroubovéku
vyjmout vyménny akumulator.

Pii praci se strojem neustale nosit ochranné bryle.

Pouzivejte pfi praci vhodnou ochranou masku.

Elektrické pfistroje se nesmi likvidovat spolecné s odpadem
zdomécnosti. Elektrické a elektronicke pfistroje je tieba
shirat oddélené a odevzdat je v recyklacnim podniku na
ekologickou likvidaci. Na mistnich Gfadech nebo u vaseho
specializovaného prodejce se informujte na recyklacni
podniky a sbérné dvory.

C € matace

@ UkrSEPRO znacka shody

@O

E H [ Euroasijskd znacka shody

Cesky
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TECHNICKE UDAJE M18 CDEX UDRZBA

Odsdvanie prachu

Vyrobné cislo 4474 5103...
...000001-999999

Vetracie otvory udrZovat stale v Cistote.

Pouzivat len Milwaukee prislusenstvo a Milwaukee nahradné diely.
Sticiastky bez navodu na vymenu treba dat vymenit'v jednom

zdvih max. 100 mm z Milwaukee zékaznickych centier (vid broziru Zaruka/Adresy
Max. priemer vrtu 16mm zdkaznickych centier).
dl%ka vridka max. 160mm Pri udani typu stroja a ¢isla nachddzajticeho sa na Stitku dé sa v

pripade potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od vasho

hibka vitania max. 85mm zékaznickeho centra alebo priamo v Techtronic Industries GmbH,
Ny Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

Hmotnost 1,6 kg

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

E i L . o Na nau vyhradn( zodpovednost vyhlasujeme, Ze produkt popisany v
POZOR! Zoznémte sa so vietkymi bezpecnostnymi Casti,Technické Gdaje” spifia v3etky prislusné ustanovenia smernic
pokynmi. Zanedbanie dodrZiavania Vystraznych upozorneni a EN 60745-1:2009 + A11:2010

pokynov uvedenych v nasledujicom texte moze mat za nasledok gy 60745-2-6:2010

zésah elektrickym pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké porane- EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

nie. Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny EN55014-2:2015 ’

starostlivo uschovajte na budiice pouiitie. EN 5058122012
Bezpodmienecne dodrzZiavajte aj navod na obsluhu
pouzivaného vitacieho kladiva. c €
Winnenden, 2017-11-30

A\ BEZPECNOSTNE POKYNY PRE KLADIVA

Pouzivajte ochranu sluchu. Nadmerny hluk moze viest k strate : % LZ
sluchu. ,,f /

Pouzivajte pridavné rukovate dodané spolu s pristrojom.
Strata kontroly nad strojom mdze viest k zraneniu. ' Alexander Krug / Managing Director

Pri realizovani prac, pri ktorych nastroj méze narazit na Spinomocneny zostavit technické podklady.
skryté elektrické vedenia, drzte pristroj za izolované

pridrZovacie plasky. Kontakt rezného nastrojasvedenim  Techtronic Industries GmbH

pod napétim moze viest k prenosu napatia na kovové casti Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
pristroja a k urazu elektrickym pridom.

DalSie bezpeénostné a pracovné pokyny SYMBOLY

Odsavanie prachu nepouZivajte pre nadstavce na vitanie do dreva,
ocele alebo plastu.

Materiala, ki vsebuje azbest, ne smete obdelovati.

Nasledujtice latky sa nesmu vysavat:

« zdraviu $kodlivé prachy

«horfavé, explozivne a pra$né (napr. horcikovy a hlinikovy prach,

Pred prvym pouZitim pristroja si pozorne precitajte névod
na obsluhu.

POZOR! NEBEZPECENSTVO!

Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator

atd) vytiahnut.
Napriek poufitiu odsévania prachu sa pri vitani mdze tvorit malé
mnozstvo prachu. Pri praci so strojom vZdy noste ochranné okuliare.

BPrach, ktory vznika pri préci je casto zdraviu $kodlivy a nemal by
sa dostat do tela. pouzivajte odsavac prachu a noste vhodnt masku
proti prachu. Uskladneny prach dokladne odstrénit, napr. vysat.

Pristroj pouZivajte iba v pripade, ak je v bezchybnom stave. Nikdy
z domdcnosti. Elektrické a elektronické pristroje treba

nevysavajte bez filtra alebo s poskodenym filtrom.
zbierat oddelene a odovzdat ich v recyklacnom podniku na

POUZITIE PODLA PREDPISOV ekologickd likvidciu. Na miestnych dradoch alebo u vasho

$pecializovaného predajcu sa spytajte na recyklacné podniky

Pri préci nosit vhodnu ochrannd masku, aby sa nedostal do
[udského organizmu.
Elektrické pristroje sa nesmd likvidovat spolu s odpadom

H@OFEO

Odsavanie prachu sa dd pouZit na odsavanie prachu pri nadstavcoch azberné dvory.
na vftanie vitackami / vitacimi kladivami do kamena a betonu. E )
Odsavanie prachu sa ako prislusenstvo smie poufit'iba pri nasleduji- c Inacka CE

cich pristrojoch: ]
@ UkrSEPRO znacka zhody

[ H [ Eurodzijskd znacka zhody

Slovensky
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DANE TECHNICZNE M18 CDEX

Odpylanie

Numer produkcyjny 4474 5103...
...000001-999999

Skok maks. 100 mm

Maks. zdolnos¢ wiercenia 16mm

dtugos¢ wiertta maks. 160 mm

gtebokos¢ wiercenia maks. 85mm

Ciezar 1,6kg

E OSTRZEZENIE! Prosimy o przeczytanie wskazéwek
bezpieczenstwa i zalecen, rowniez tych. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata. Nalezy
starannie przechowywac wszystkie przepisy i wskazowki
bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

Nalezy bezwzglednie przestrzegac rowniez instrukdji obstugi
uzytej wiertarki udarowej.

A\ INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA DLA
MEOTOWIERTARKI

Stosowac srodki ochrony stuchu! Hatas moze powodowac¢
utrate stuchu.

Stosowac uchwyty pomocnicze dostarczone z narzedziem.
Utrata kontroli moze spowodowac obrazenia.

Trzymaj urzadzenie za izolowane powierzchnie chwytne
gdy wykonujesz roboty, w trakcie ktérych narzedzie
skrawajace moze natrafic na ukryte przewody pradowe.
Stycznos¢ narzedzia skrawajacego z bedacym pod
napieciem przewodem moze spowodowac podtaczenie
czesci metalowych urzadzenia do napiecia i prowadzic do
porazenia pradem elektrycznym.

Dodatkowe wskazéwki bezpieczenistwaii instrukcje robocze

Nie nalezy stosowac odpylania przy wierceniu w drewnie, stali lub w
tworzywach sztucznych.

Nie wolno obrabia¢ materiatu zawierajacego azbest.

Odkurzacz nie jest przeznaczony do zbierania:

« pyty szkodliwe dla zdrowia

« palnych, wybuchowych pytéw (np. pyt magnezowy, aluminiowy
itp.)

Mimo zastosowania odpylania w czasie wiercenia moze wydobywac

sie pewna niewielka ilos¢ pytu.

BPyt wydzielajacy sie podczas pracy z elektronarzedziem moze by¢

szkodliwy dla zdrowia i dlatego tez nie powinien on mie¢ kontaktu z

ciatem. Stosowac uktad pochtaniania pytu i nosi¢ odpowiednia maske

ochronna. Dokfadnie usuna¢ nagromadzony pyt np. przy pomocy

odkurzacza.

Urzadzenie uzywac tylko w nieuszkodzonym stanie. Nie odkurzac bez
filtra lub z uszkodzonym filtrem.

WARUNKI UZYTKOWANIA

Odpylanie stosowa¢ podczas wiercenia wiertarkami / wiertarkami
udarowymi w kamieniu i betonie.

Odpylanie wolno zastosowac wytacznie jako osprzet dla
nastepujacych urzadzen:

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Otwory wentylacyjne elektronarzedzia musza by¢ zawsze drozne.

Uzywac tylko i wytacznie wyposazenia dodatkowego Milwaukee i
czesci zamiennych Milwaukee. Gdyby trzeba byto wymienic czedci,
ktdre nie zostaty opisane, nalezy skontaktowac sie z przedstawicie-
lem serwisu Milwaukee (patrz wykaz adresow punktéw ustugowych/
gwarancyjnych).

Na zyczenie mozna otrzymac rysunek widoku zespotu rozebranego.
Przy zamawianiu nalezy poda¢ numer oraz typ elektronarzedzia
umieszczony na tabliczce znamionowej. Zamowienia mozna dokona¢
albo u lokalnych przedstawicieli serwisu, albo bezposrednio w
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany.

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Oswiadczamy na nasza wytaczna odpowiedzialnos¢, ze produkt
opisany pod,,Dane techniczne” spetnia wszystkie istotne przepisy
dyrektyw

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
/ loa "fj/

Alexander Krug / Managing Director
Upetnomocniony do zestawienia danych technicznych

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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SYMBOLE

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznac sie
uwaznie z trescig instrukji.

UWAGA! OSTRZEZENIE NIEBEZPIECZENSTWO!

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyjac wktadke akumulatorowa.

Podczas pracy nalezy zawsze nosi¢ okulary ochronne.

Nosi¢ odpowiednia maske przeciwpytowa.

Urzadzenia elektryczne nie moga by¢ usuwane razem
z odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych.
Urzadzenia elektryczne i elektroniczne nalezy gromadzi¢
oddzielnie i w celu usuwania ich do odpadéw zgodnie
zwymaganiami srodowiska naturalnego oddawac do
przedsiebiorstwa utylizacyjnego. Prosze zasiegnac infor-
madji o centrach recyklingowych i punktach zbiorczych u
wiadz lokalnych lub u wyspecjalizowanego dostawcy.

C€ muc

@ Inak zgodnosci UkrSEPRO

[ H [ Inak zgodnosci EurAsian

@O O




Mag

MUSZAKI ADATOK M18 CDEX

Porelszivas

Gydrtési szam 4474 5103...
...000001-999999

Loket max. 100 mm

Max. Furat-o 16mm

Firé hossza max. 160 mm

flrasi mélység max. 85mm

Saly 1,6 kg

E FIGYELMEZTETES! Olvasson el minden biztonsagi
uitmutatast és utasitast. A kovetkezokben leirt eldirdsok
betartdsanak elmulasztdsa dramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sdlyos
testi sériilésekhez vezethet. Kérjiik a késébbi hasznalatra
gondosan drizze meg ezeket az elGirasokat.

Feltétleniil vegye figyelembe a hasznalt fiirkalapacs
kezelési itmutatojat is.

A\ BIZTONSAGI UTASITASOK FUROKALAPACS

Viseljen hallasvéddt. A zaj hatdsa halldsvesztést okozhat.

Hasznalja a késziilékkel egyiitt szallitott kézifoganytukat.
Akésziilék folotti ellendrzés elvesztése sériiléseket okozhat.

A késziiléket a szigetelt markolatfeliileteket fogva tartsa,
ha olyan munkalatokat végez, melyeknél a vagdszerszam
rejtett elektromos vezetékekbe. A vagészerszam
fesziiltségvezetd vezetékkel valo érintkezésekor a készii-
lék fém részei is fesziiltség ala keriilhetnek, és elektromos
aramiités kovetkezhet be.

Tovabbi biztonsagi és munkavégzési utasitasok

Ne hasznélja a porelszivét fa, acél vagy mdianyag fdrasakor.
Azbeszttartalmd anyagot nem szabad feldolgozni.

A berendezéssel az alabbi anyagokat nem szabad szivni:

« egészségkarositd porok

« éghetd, robbanékony porok (pl. magnézium-, aluminiumpor stb.)
Furaskor a porelszivd hasznélata ellenére is tévozhat kis mennyiséq(i
por.

BA munkavégzéskor keletkez6 por az egészségre drtalmas lehet.
llyen esetben ajanlatos a megfeleld elszivo berendezés és a
védémaszk hasznlata. A munkateriileten lerakddott port alaposan
el kell takaritani.

A késziiléket csak sériilésmentes dllapotban helyezze tizembe. Soha
ne haszndlja a porelszivot sz(ir6 nélkiil vagy sériilt szirvel.

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A porelszivd por elszivésara hasznalhatd firégépek / furdkalapacsok
alkalmazasakor ké és beton fuirasakor.

A porelszivé csak a kovetkezd eszkbzokhoz haszndlhatd tartozékként:

KARBANTARTAS

A késziilék szell6z6nyildsait mindig tisztén kell tartani.

Csak Milwaukee tartozékokat és Milwaukee potalkatrészeket szabad
haszndlni. Az olyan elemeket, melyek cseréje nincs ismertetve,
cseréltesse ki Milwaukee szervizzel (14sd Garancia/Ugyfélszolgélat
cimei kiadvanyt).

Sziikség esetén a késziilékek robbantott dbréjat - a késziilék tipusa

és azonosit6 szdma alapjdn a teriiletileq illetékes Milwaukee
markaszerviztdl vagy kozvetleniil a gyartotol (Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany) lehet kérni.

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Kizardlagos feleldsségiink alapjan kijelentjiik, hogy a,Mdszaki ada-
tok” fejezetben leirt termék megfelel a irdnyelvek dsszes vonatkozd
rendelkezésének

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
/ loa "fj/

Alexander Krug / Managing Director
Miiszaki dokumentdcid osszedllitasra felhatalmazva

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SZIMBOLUMOK

Kérjiik alaposan olvassa el a tajékoztatét miel6tt a gépet
hasznélja.

FIGYELEM! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Karbantartds, javitds, tisztitas, stb. el6tt az akkumuldtort ki
kell venni a késziilékbal.

Munkavégzés kbzben ajanlatos véddszemiiveget viselni.

Hordjon e célra alkalmas porvédémaszkot.

Az elektromos eszkdzoket nem szabad a héztartdsi
hulladékkal egyiitt drtalmatlanitani. Az elektromos és
elektronikus eszkozoket szelektiven kell gy(jteni, és azokat
kornyezethardt drtalmatlanitas céljabol hulladékhasz-
nositd iizemben kell leadni. A helyi hatésagoknal vagy
szakkereskeddjénél téjékozddjon a hulladékudvarokrol és
gy(jtdhelyekrdl.

@O

C€

@ UkrSEPRO megfeleldségi jelzés.

CE-jeldlés

E H [ Eurdzsiai megfeleldségi jelzés.
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TEHNICNI PODATKI s WzoRZEVAME |

Odsesovanje prahu . . ; . .
- o Pazite na to, da so prezracevalne reze stroja vedno Ciste.
Proizvodna Stevilka 44745103...

 000001-999999 Uporabljajte samo Milwaukee pripor in Milwaukge ngdomestne d_elg.
Poskrbite, da sestavne dele, katerih zamenjava ni opisana, zamenjajo

Hud maks. 100 mm v Milwaukee servisni sluzbi (upostevajte broSuro Garancija aslovi
Vrtalni maksimalnega o 16 mm servisnih sluzb).

o Po potrebi se lahko pri vasi servisni sluzbi ali direktno pri Techtronic
Dolzina svedra maks. 160 mm Industries GmbH naroti eksplozijska risha naprave ob navedbi
globina vrtanja maks. 85mm tipa stroja in Stevilke s tipske plo3cice Techtronic Industries GmbH,
Teia 16k Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-1ZJAVA 0 KONFORMNOSTI

E S polno odgovornostjo izjavljamo, da izdelek, opisan pod ,Tehnicni
OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in navo-  podatki” izpolnjuje vse ustrezne dolo¢be direktiv

dila. Napake zaradi neupostevanja spodaj navedenih opozoril in EN 60745-1:2009 + A11:2010

napotil lahko povzrodijo elektricni udar, poZar in/ali tezke telesne ¢y 60745-2;6'2010 ’

poskodbe. Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2071

prihodnje Se potrebovali. EN55014-2:2015 ’

Obvezno upostevajte tudi navodila za uporabo udarnega EN 50581:2012

vrtalnika.
A\ VARNOSTNA NAVODILA ZA VRTALNEGA KLADIVA c € Winnenden, 2017-11-30

Nosite zascito za sluh. Hrup lahko povzrociizgubo sluha.
Uporabite dodatne rocaje, ki so dobavljeni skupaj z napra- f%ﬂt 4{
J s

vo. Izguba kontrole lahko povzroci poskodbe.
Kadar izvajate dela pri katerih lahko orodje zadane
prikrito elektri¢no napeljavo, je napravo potrebnodriati  Alexander Krug / Managing Director

zaizolirane prijemalne povriine. Stik rezalnega orodja z Pooblascen za izdelavo spisov tehnicne dokumentacije.
napetostnim vodnikom napeljave lahko privede kovinske

dele naprave pod napetost in vodi do elektricnegaudara.  Techtronic Industries GmbH
Nadaljna varnostna in delovna opozorila Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Odsesovanja prahu ne uporabljajte pri vrtanju v les, jeklo ali umetne
mase.

Nesmie sa obrabat material z obsahom azbestu.

Sesati ne smete sledecih materialov:

« zdravju nevaren prah

« gorljive, eksplozivne vrste prahu (npr. magnezijev prah, aluminijev
prahitd.)

Kljub uporabi odsesovanja prahu lahko med vrtanjem izstopa manjsa

koli¢ina prahu.

BPrah, ki nastaja pri delu, je pogosto zdravju Skodljiv in naj ne zaide -

v telo. Uporabljajte odsesavanje prahu in dodatno nosite primerno

masko za zadcito proti prahu. Prah, ki se usede, temeljito oistite, npr.

Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo
za uporabo.

POZOR! OPOZORILO! NEVARNO!

(%

Pred vsemi deli na stroji odstranite izmenljivi akumulator.

Pri delu s strojem vedno nosite za¢itna ocala.

posesajte. Nosite ustrezno masko proti prahu.

Napravo uporabljajte samo, ce je v brezhibnem stanju. Nikoli ne

sesajte brez filtra ali s poskodovanim filtrom. Elektricnih naprav ni dovoljeno odstranjevati skupaj z
gospodinjskimi odpadki. Elektricne in elektronske naprave

UPORABA V SKLADU Z NAMEMBNOSTJO je potrebno zbirati lo¢eno in za okolju prijazno odstranitev,

oddati podjetju za reciklaZo. Pri krajevnem uradu ali vasem

Odsesovanje prahu je uporabno za odsesovanje pri vrtanju z rtalni- strokovnem prodajalcu se pozanimajte glede reciklaznih
mi stroji / udarnimi vrtalniki v kamnine in beton. dvoriEe in zbirnih mest.

Kot pribor je odsesovanje prahu dovoljeno zgolj uporabljati za

sledece naprave: c E CE-znak

@ UkrSEPRO oznaka o skladnosti.

[ H [ EurAsian oznaka o skladnosti.
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TEHNICKI PODACI M18 CDEX

Usisavanje prasine

Broj proizvodnje 4474 5103...
...000001-999999

Hod max. 100 mm

Busenje-g maksimalno 16 mm

DuZina svrdla max. 160 mm

Busenje dubinu max. 85mm

TeZina 1,6kg

E UPOZORENIE! Procitajte sigurnosne upute i uputnice.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo
uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede. Sacuvajte sve
napomene o sigurnosti i upute za buducu primjenu.

U svakom slucaju uzmite u obzir i upute o rukovanju upotreb-
ljenog busaceg cekica.

A\ SIGURNOSNE UPUTE ZA BUSACEG CEKICA

Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moZe uzrokovati gubitak
sluha.

Koristite dodatne drske koje su isporucene sa aparatom.
Gubitak kontrole moze prouzrociti povrede.

Drzite spravu na izoliranim drackim povrsinama kada izvo-
dite radove kod kojih rezacki alat moze pogoditi skrivene
vodove struje. Kontakt rezackog alata sa vodovima koji
sprovode naponm moze metalne dijelove sprave dovesti
pod napon i tako dovesti do elektricnog udara.

Ostale sigurnosne i radne upute

Usisavanje prasine nemojte koristiti za radove busenja u drvo, celik
ili plastiku.
Azbestni materijal se ne smije obradivati.

Ne smiju se usisavati sljedeci materijali:

« pradina opasna za zdravlje

- zapaljive, eksplozivne prasine (npr. magnezijski, aluminijski prah)
Unatoc primjene usisavanja prasine moze kod buenja izlaziti manja
kolicina praine.

BPraina koja nastaje kod rada je cesto Stetna po zdravlje i ne bi
smjela dospjeti u tijelo. Primijeniti usisavanje prasine i dodatno nositi
prikladnu zastitnu masku protiv prasine. Sleglu prasinu temeljito
odstraniti, npr. usisati.

Aparat koristite samo ako je u besprijekornom stanju. Nemjote
nikada usisavati bez filtera ili sa oStecenim filterom.

PROPISNA UPOTREBA

Usisavanje prasine je upotrebljivo za usisavanje praine kod radova
busenja sa busilicom / busacim ¢ekicem u kamen i beton.
Usisavanje prasine se smije koristiti samo kao pribor za slijedece
naprave:

ODRZAVANJE

Proreze za prozraCivanje stroja uvijek drZati istima.

Primijeniti samo Milwaukee opremu i Milwaukee rezervne dijelove.
Sastavne dijelove, ija zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne
od Milwaukee servisnih sluzbi (postivati brosuru Garancija/Adrese
servisa).

Po potrebi se mozZe zatraziti crte eksplozije aparata uz davanje
podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plocici snage
kod Vase servisne sluzbe ili direktno kod Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

CE-1ZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo pod vlastitom odgovornoscu da proizvod opisan u odjelj-
ku, Tehnicki podaci” ispunjava sve potrebne odredbe smjernica

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
/ ZM‘ ‘Z:/

Alexander Krug / Managing Director
Ovlasten za formiranje tehnicke dokumentacije.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Molimo da paZljivo procitate uputu o upotrebi prije
pustanja u rad.

PAZNJA! UPOZORENIE! OPASNOST!

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.
Kod radova na stroju uvijek nositi zastitne naocale.

Nositi prikladnu zastitnu masku protiv praine.

Elektricni uredaji se ne smiju zbrinjavati skupa sa ku¢nim
smecem. Elektricni uredaji se moraju skupljati odvojeno

i predati na zbrinjavanje primjereno okoliSu jednom od
pogona za iskoris¢avanje. Raspitajte se kod mjesnih vlasti ili
kod stru¢nog trgovca u svezi gospodarstva za recikliranje i
mjesta skupljanja.

Oznaka-CE

H@OFEO

C€

@ UkrSEPRO znak konformnosti.

E H [ EurAsian znak konformnosti.



TEHNISKIE DATI M18 CDEX

Puteklu nosucéju

Izlaides numurs 44745103...
...000001-999999

Gajiens maksimalais 100 mm

UrbSanas diametrs maks. 16 mm

urbja garums maksimalais 160 mm

urh$anas dzilums maksimalais 85mm

Svars 1,6kg

E UZMANIBU! Izlasiet visu drosibas instrukciju un
lietosanas pamacibu klat. Seit sniegto drosibas noteikumu
un noradijumu neievéro3ana var izraisit aizdeg3anos un bat par
céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam savainojumam.
Pécizlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Noteikti ievérojiet ari izmantojama perforatora lietosanas
instrukciju.

A\ DROSIBAS INSTRUKCIJAS ROTACIJAS AMURU

Nésajiet ausu aizsargus. TrokSna iedarbiba var izraisit dzirdes
zudumu.

Lietojiet instrumentam pievienotos papildus rokturus.
Zaudgjot kontroli, var git ievainojumus.

Lerici turiet aiz izolétiem rokturiem, ja veicat darbus,
kuros griesanas darbiem izmantojamais instruments var
skart pasléptus elektrovadus. Siinstrumenta saskare ar
stravu vadosiem kabeliem var radit spriegumu ariierices
metaliskajas dalas un var izraisit elektrisko triecienu.

Citas drosibas un darba instrukcijas

Puteklu nosticgju nedrikst izmantot, veicot urbSanu koka, térauda
vai plastmasa.

Nedrikst apstradat azbestu saturo3us materialus.

Ar puteklu siicéju nedrikst skt Sadus materialus:

« veselibu apdraudo3us puteklus

« uzliesmojosus, spradzienbistamus puteklus (piem., magnija vai
aluminija putekli utt.).

Neskatoties uz putek|u nosiik3anu, urb3anas laika var rasties neliels

daudzums putek|u.

BPutekli, kas rodas stradajot, bieZi ir kaitigi veselibai, un tiem

nevajadzétu nok|at kerment. Vajag izmantot puteklusticgju un bez

tam nésat masku, kas pasarga no putekliem. Nosédusos putek|us

vajag aizvakt, piem. nostknét.

Lietot ierici tikai tad, ja tas ir nebojats stavokii. lerici nedrikst lietot, ja

ir bojats filtra elements.

NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

Veicot urb3anu akment vai betona ar urbi vai perforatoru, puteklu
nosik3anai ir iespéjams izmantot puteklu nosticéju.

Puteklu nosticgju drikst izmantot tikai ka sekojo3u iekartu
papildierici:

APKOPE

Vajag vienmér uzmanit, lai bitu tiras dzesésanas atveres.

lzmantojiet tikai firmu Milwaukee piederumus un firmas Milwaukee
rezerves dalas. Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita,
kada no firmu Milwaukee klientu apkalposanas servisiem. (Skat.
brosiiru, Garantija/klientu apkalpoSanas serviss".)

Ja nepieciesams, klientu apkalposanas servisa vai tiesi pie firmas
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden,
Germany, var pieprasit instrumenta numurs, kas noradits uz jaudas
panela.

ATBILSTIBA CE NORMAM

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka izstradajums, kas raksturots
sadala,Tehniskie dati’, atbilst visam attiecigajam prasibam direktivas
EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
/ ZM‘ ‘Z:/

Alexander Krug / Managing Director
Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas sastadisana.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Pirms sakt lietot instrumentu, lidzu, izlasiet lietoSanas
pamacibu.

UZMANIBU! BISTAMI!

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir
jaiznem ara akumulators.

Stradajot ar masinu, vienmér janésa aizsargbrilles.

Janésa piemérota maska, kas pasarga no putekliem.

Elektroiekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkri-
tumiem. Elektriskas un elektroniskas iekartas ir jasavac
atseviski un janodod parstrades uznémumam, kas no tam
atbrivosies dabai draudziga veida. Meklgjiet otrreizéjas
parstrades poligonus un savaksanas punktus vietgjas
parvaldes iestadés vai pie preces pardevéja.

H@OFEO

C€

@ UkrSEPRO athilstibas markgjums.

CE markgjums

[ H [ EurAsian atbilstibas markgjums.
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TECHNINIAI DUOMENYS M18 CDEX

Dulkiy susiurbimo

Produkto numeris 44745103...
...000001-999999

Taktas maks. 100 mm

Maks. GreZimo g 16 mm

grazto ilgis maks. 160 mm

grezimo gylis maks. 85mm

Svoris 1,6kg

E DEMESIO! Perskaitykite visas saugumo pastabas ir
nurodymus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody

ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis. ISsaugokite
Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti.

Batinai laikykités smaginio grazto eksploatavimo instruk-
cijos.

A\ SAUGOS INSTRUKCIJOS PERFORATORIAI

Nesiokite klausos apsaugos priemones. Dé| didelio triukimo
poveikio gali bati pazeidziama klausa.

Naudokite j prietaiso komplektacija jeinancias papildomas
rankenas. NesuvaldZius prietaiso galima susiZeisti.

Dirbdami laikykite prietaisa uz izoliuoty viety, kuriose
pjovimo jrenginys pats galéty liesti pasléptus laidus. Pjo-
vimo jrenginio kontaktas su jtampos laidais gali jelektrinti
metalines prietaiso dalis, o tai gali sukelti elektros iSkrova.

Kiti saugumo ir darbo nurodymai

Dulkiy susiurbimo nenaudokite grezdami mediena, plien arba
plastika.

Asbestiniy medZiagy apdirbti negalima.

Negalima siurbti Siy medZiagy:

- sveikatai kenkiancios dulkés

« degiy, sprogiy dulkiy (pvz., magnio, aliuminio dulkiy ir t.t.).

Nors veikia dulkiy susiurbimo funkdija, grezimo metu gali susidaryti
nedidelis kiekis dulkiy.

BDarbo metu kylanios dulkés daznai kenkia sveikatai, todél turéty
nepatekti j organizma. Naudokite dulkiy nusiurbima, papildomai
nesiokite tinkama apsaugos nuo dulkiy kauke. Kruop3ciai pasalinkite,
pvz. nusiurbkite, nusédusias dulkes.

Prietaisa naudokite tik jeigu jis yra nepaZeistos buklés. Niekada
nesiurbkite su pazeistu filtru.

NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT]

Dulkiy susiurbimas naudojamas siurbti dulkéms greziant akmenj ir
betona grezimo staklémis / perforatoriais.

Dulkiy susiurbimo jtaisas gali bati naudojamas tik kaip priedas Siems
prietaisams:

ka

7Y

Lietuv

|renginio védinimo angos visada turi biti 3varios.

Naudokite tik ,Milwaukee” priedus ir Milwaukee" atsargines dalis.
Dalis, kuriy keitimas neaprasytas, leidziama keisti tik, Milwaukee”
klienty aptarnavimo skyriams (Zr. garantija/klienty aptarnavimo
skyriy adresus brositroje).

Jei reikia, nurodant jrenginio tipa bei specifikacijy lenteléje esantj
numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i3 Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany,
galima uzsisakyti prietaiso surinkimo bréZinius.

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS

Prisiimdami visa atsakomybe pareiskiame, kad gaminys, aprasytas

JTechniniuose duomenyse”, atitinka taikomus reikalavimus, iSdéstytus

direktyvose

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30
/ loa "fj/

Alexander Krug / Managing Director
|galiotas parengti techninius dokumentus.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SIMBOLIAI

Pries pradédami dirbti su prietaisu, atidZiai perskaitykite jo
naudojimo instrukcija.

DEMESIO! |SPEJIMAS! PAVOJUS!

Pries atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
kei¢iama akumuliatoriy.

P>

Dirbdami su jrenginiu visada neiokite apsauginius akinius.

Dévéti tinkama apsaugine kauke nuo dulkiy.

Elektros prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis at-
liekomis. Batina rasiuoti elektros ir elektroninius prietaisus
ir atiduoti j atlieky perdirbimo centra, kad jie baty utilizuoti
netersiant aplinkos. Informacijos apie perdirbimo centrus ir
atlieky surinkimo jstaigas teiraukités vietos jstaigoje arba
prekybininko.

CE Zenklas

1@

<

TR 066

tR

,UKrSEPRO“ atitikties Zenklas.

EurAsian” atitikties Zenklas.



TEHNILISED ANDMED wisco  Wwoowus |

Tolmuimemissiisteem

- b Hoidke masina dhutuspilud alati puhtad.

Tootmisnumber 4438(5010?%9999 Kasutage ainult Milwaukee tarvikuid ja Milwaukee tagavaraosi.
Detailid, mille véljavahetamist pole kirjeldatud, laske vdlja vahetada
Kaigupikkus max 100 mm Milwaukee klienditeeninduspunktis (vaadake brosiiiiri garantii /
klienditeeninduste aadressid).

Puuri g max 16 mm

— Vajaduse korral vdite tellida seadme labildikejoonise, ndidates
puuri pikkus max 160 mm dra masina tiiiibi ja andmesildil oleva numbri. Selleks poérduge
kiilvisiigavust max 85 mm klienditeeninduspunkti vdi otse: Techtronic Industries GmbH,
Kaal 16k Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

EU VASTAVUSAVALDUS

E . . ; . Kinnitame oma ainuvastutusel, et, Tehniliste andmete” all kirjeldatud
- TI(\’H(EII.EII:M(I):! Lugege koik ohhutusnouandedja viih toode vastab direktiivide kdigile asjakohastele sitetele

juhendid Iabi. Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voi KR .

olla elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused. Hoidke koik Eu gg;ﬁg;_?%]g ATI:2010

ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2071

alles. EN 55014-2:2015

Jargige ka tingimata kasutatava puuravasara kasutusju- EN 50581:2012

hendit.
A\ OHUTUSJUHISED PUURVASAR c € Winnenden, 2017-11-30

Kandke kaitseks karvaklappe. Miira toime vdib pohjustada

kuulmiskadu. ,: % ag’
Kasutage seadmega koos tarnitud lisakdepidemeid. Kont- ;j( /'
rolli kaotamine vdib pdhjustada vigastusi. /
Todde puhul, kus Ioikeseade voib minna vastu peide- Alexander Krug / Managing Director

tud elektrijuhtmeid, hoidke kinni seadme isoleeritud On volitatud koostama tehnilist dokumentatsiooni.
kaepidemetest. Kokkupuude pingestatud juhtmega voib

pingestgga ka loikeseadme metallist osad ning pohjustada Techtronic Industries GmbH

elektrilddgi. Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

Edasised ohutus- ja todjuhised -
SUMBOLID

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend hoolikalt
|&bi.

Arge kasutage tolmuimemissiisteemi puidu, terase vdi plastmassi

puurimistoodel.

Asbesti sisaldava materjali tootlemine on keelatud.

Imeda ei tohi jargmisi materjale:

« tervistkahjustavaid tolme

- siittivaid, plahvatusohtlikke tolmusid (nt. magneesiumi-, alumii-
niumitolmu jne.)

Tolmuimemissiisteemi kasutamisest hoolimata vdib puurimisel vaike

kogus tolmu eralduda.

BTgotamisel tekkiv tolm on sageli tervistkahjustav ning ei tohiks ) Masinaga tootades kandke alati kaitseprille.

organismi sattuda. Kasutage tolmu draimemist ning kandke

tdiendavalt sobivat tolmukaitsemaski. Kogunenud tolm eemaldage

pohjalikult, ntimemisega.

ETTEVAATUST! TAHELEPANU! OHUD!

(%

Enne kéiki toid masina kallal vdtke vahetatav aku vélja.

Kanda sobivat kaitsemaski.

Vitke seade kaiku ainult kahjustamata seisundis. Arge kasutage Elektriseadmeid ei tohi utiliseerida koos majapidamisprii-
giga. Elektrilised ja elektroonilised seadmed tuleb eraldi

kunagi ilma filtrita véi kahjustunud filtriga.
kokku koguda ning keskkonnasdbralikuks utiliseerimiseks

KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE vastavas kditlusettevottes dra anda. Kiisige kohalikest

padevatest ametitest v6i edasimiiiijalt kaitlusjaamade ja

1@

Tolmuimenmissiisteemi saab kasutada puurmasinatega / puurvasara- kogumispunktide kohta jarele.
tega kivimitesse ja betooni puurimisel tolmu draimemiseks. E )

Tolmuimemissiisteemi tohib tarvikuna kasutada iiksnes jargmistel c CE-mrk

seadmetel:

@ UkrSEPRO vastavusmark.

™
[ H [ Euraasia vastavusmark.
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Mbinecoc

CepuitHblit Homep u3genua 44745103...
...000001-999999

[lnuHa xona Makc. 100 mm

Makc. @ lpousoauTenbHOCTL (Bepiekna | 16 mm

[lnuHa cepna makc. 160 mm

rny6uHa bypexna maxc. 85mm

Bec 1,6 kg

E BHUMAHMWE! 03HakombTecb co BCeMM yKa3aHUAMN
N0 6e30NacHOCTH M MHCTPYKLUAMY YyLLeHNs, JoMyLLEHHble
npu He cobnioZeHIu yKa3aHuii M MHCTPYKLUiA N0 TeXHUKe
6€30MacHOCTH, MOTYT CTalb NPUYMHON INEKTPUYECKOTO
nopakeHus, noxapa u Taxenbix paBm. CoxpaHaitTe 3tn
MHCTPYKLMM U YKa3aHUA AN 6YAYLLero NCNonb3oBaHua.

Tak:e 06a3aTenbHo cobniopaiite pykoBoACTBO N0
JKCMNyaTaLMm Mcnonb3yemoro nepdoparopa.

A\ YKA3AHUA N0 BE30NACHOCTH N1 NEPOOPATOPA

Wcnonb3yitte HaywHuKn! Bo3pelicTBue Luyma MoxeT npusectyn
K noTepe cyxa.

Wcnonb3yiite BcnomoraTenbHble PyKOATKM, NOCTaBAseMble
BMecTe CUHCTPYMeHTOM. [10Teps KOHTPONIA MOXET CTaTb
NPUYNHON TPABMbI.

Ecnu Bbl BbinonHAeTe paboTbl, NPy KOTOPBIX pexywuii
MHCTPYMEHT MOXeT 3allenuTb CKPbITYI0 JeKTPONPOBOAKY
Kabenb, MHCTPYMEHT ClefiyeT AiepiKaTh 3a cneLnanbHo
npeaHa3HayeHHbie ANA 3TOr0 U30/IMPOBaHHbIE
noBepxHocTH. KOHTaKT pexyuiero MHCTpyMeHTa ¢
TOKOBEAYLYMM NPOBOAOM MOKET CTaBUTb NOJ HaNpAMXeHHe
MeTannnyeckue 4acTv npubopa, a Takxe NPUBOAUTL K
yAapy 3NeKTpUYeCKUM TOKOM.

[lononuutenbHble yKa3aHua no 6e3onacHocTU M paﬁore

He ncnonb3oBatb nbinecoc Ana CBEpANNbHbIX paboT no AepeBy,
CTanu UN NoAUMEpHbIM Matepuanam.

3anpeLuaetcs paboTarb ¢ MaTepUanoM, IMEIOLLUM B CBOEM COCTaBe
acbecr.

Mbinecocom Henb3a youparb cneyioLye Matepuansbi:

+ 0MacHylo ANA 310pOBbA MbiNb

+ TOpI0YYto, B3pbIBOOMACHY!O Mbiib (HaNpUMep MarHueByto,
anMUHIEBYIO MbIb 1 T.J1.)

HecmoTpa Ha Hannume nbinecoca MoXeT 06pa3oBbIBaTLCA

HeboNbLIOe KONMYECTBO MbiH.

BMbinb, 06pasyiowwiasca npu pabote ¢ AaHHbIM UHCTPYMEHTOM,
MOXeT 6bITb BpeHa ANA 340POBbA U MONAcTb Ha Teno. Monb3yitrech
CUCTEMOIl MbineyAaneHna v HafeBaitTe NOAXOAALLYIO 3aLUUTHYI0
macky. TatenbHo ybupaiite ckanusatoLLyloca Nbinb (Hanp.
nbiNecocom).

Mcnonb30BaTb NpU6op TONbKO CN OH HaXOAUTCA B COXPAHHOCTI.
3anpeLwaeTca Mcnonb3oBaTb Nbinecoc 6e3 PuibTpa, a Takxke ecnn
dunbTp NoBpeX/aeH.

NCnonb30BAHUE

[Tbinecoc npumeHAETCA MU CBEPNIEHMN KaMHA 1 GeToHa ¢
CNONb30BaHNeM 6ypoBbIX MaLLMH / nephopaTopos.

Mbinecoc pa3peLuaeTca ncnonb3oBatb TOIbKO B KauecTBe
NPUHAZNEXHOCTN ANA Cneayowmnx y(TpOVI(TBS

O0BCNYMUBAHUE

Bcerga aepxute oxnaxpatoLuue 0TBepCTUA YNCTHIMY.

Monb3yitTec akceccyapami 1 3anackbimn yactammn Milwaukee. B
C1yyae BO3HUKHOBEHMA HeobXOAMMOCTH B 3aMeHe, KoTopasd He
6bina onvcana, 06paLuaiitech B 0AMH U3 CEPBUCHBIX LLEHTPOB MO
06cnyxuMBaHMI0 3neKTpouHcTpymeHToB Milwaukee (cm. cncok
CePBUCHbIX OPraHu3aLuii).

NPy HEOOXOAMMOCTY MOXET BbITb 3aKa3aH YepTeXx UHCTPYMeHTa
CTpexmepHbIM U306paxeHuem Jetaneii. lloxanyiicta, ykaxute
HOMEP 1 TUM UHCTPYMEHTA 1 3aKaXIUTe YepTex y Balumx MecTHbIX
areHToB v HenocpenctBenHo y Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

NEKAPALINA 0 COOTBETCTBUU CTAHAAPTAM EC

Mbl Hecem UCKMIOUUTENbHYI0 OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, UTO U3AeNHe,
OMUCaHHOE B paszene «TexHuueckan HGOPMaLVA» COOTBETCTBYET
BCEM NPUMEHUMbIM NMONOXKEHUAM AUPEKTUB

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
YNONHOMOUYEH Ha COCTaBIIEHME TEXHUYECKOI JOKYMEHTALMN.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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CUMBOJbI

Moxanyicra, BHUMaTeNbHO NPOYTUTE MHCTPYKLMIO NO
1Cnonb30BaHNIo nepea Havyanom NoObIX onepaumii ¢
-

WHCTPYMEHTOM.

BHUMAHWE! MPEAYNPEXAEHWE! OMACHOCTb!

BbIHbTe aKKyMYNATOP U3 MalLMHbI Nepef NPOBeAeHNEM C
Heil Kakux-nnbo MaHMNynALMIA.

[pu paboTe c MHCTPYMeEHTOM BCerfia HajieBaliTe 3aluuTHble
OUKM.

it

Hapeaiite npoTuBonbINeBoil pecnuparop.

IneKTpUYeCKUe YCTPOICTBA HEeNb3A YTUAM3MPOBATD
BMecTe C 6bITOBbIM MyCOPOM. IneKTpuueckie u
3NeKTPOHHblE YCTPOVCTBa CNieflyeT cobupatb OTAENbHO
11 CAaBaTb B CMeLMANU3NPOBAHHYH YTUIN3MPYIOLLYIO
KOMMaHWIo AA yTUNN3aLWM B COOTBETCTBUM C HOPMaMIL
OXpaHbl OKpy»alolLieli cpepbl. CBeAeHUA 0 LieHTpax
BTOPUYHOI NepepaboTKu 1 NyHKTax chopa MOXKHO
MONyYTb B MECTHDIX OpraHaX BRAcTH WK y BaLLero
CneLuanu3upoBaHHoro Aunepa.

c € 3nak CE

@ 3Hak UkrSEPRO CooTBeTcTBMA

[ H [ 3nak EBpaswuiickoro CooTBeTCTBIA

TpaHcnopTupoBKa:

Kateropuueckv He onyckaeTca nagieHue 1 niobble MexaHuueckme
BO3/1€/ICTBINA Ha YNaKOBKY NPy TPaHCMOPTUPOBKe.

Mpu pa3rpy3Ke/norpy3ke He 4OMyCKaeTCA UCMoNb30BaKue Ntoboro Buaa
TeXHUKI, paboTaloLLielt No MPUHLMNY 3aXVMa ynaKkoBKIA.

XpaHenue:

Heo6xop1mo XpaHuTb B CyXxom MecTe.

Heo6xo1M0 XpaHUTb BAAMM OT UCTOUHIKOB MOBBILLIEHHbIX TeMMEpaTyp
1 BO3AIACTBUA CONHEYHbIX Nyyeil.

Mpu XpaHeHuy HeobxoauMo U36eraTb pe3koro nepenaza Temneparyp.
XpaHeHue 6e3 ynakoBKky He onycKaeTcs.

Cpok cnyx6bl u3penua:

(CpoK cnyx6bl U35enua cocTaBnAeT 5 ner.

He pexomeHzyeTca K SKCnyaTaLium no UcteyeHum 5 net XpaHeHus ¢
[aTbl U3roToBrieHuA 63 npeaBapuTenbHoil poBepKu.

[laTa usrotoBneHus (koz Aatbl)

OTLLTaMMOBAH Ha MOBEPXHOCTI KOPMyca U3Jenus.
Mpumep:

A2015, rae 2015 - ron U3rotoBneHNA

A — MecsiL U3roToBREHUA

OnpegenuTb MecAL, U3roToBMEHIA MOXHO COTNAcHO NPUBEAEHHON HIKe
Tabnuue.

A-fiHeapb G- Wionb

B - Oepanb H - Aryct
C-Mapr J - Centabpb
D - Anpenb K - OkTa6pb
E - Mait L - Hoabpb

F - NioHb M- [lekabpb

TexTpoHuk VHpactpus ImoX
Tepmanus, 71364, BunHeHzeH,
yn. Makc-Ait-Llitpacce, 10
Cnenaxo B KHP

133
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N3cmykBaHe Ha npax

Ipou3BoACTBEH HoMep 44745103...
...000001-999999

Xoj MaKc. 100 mm

Makc. luameTbp Ha cBpeanoto 16 mm

[b/IKMHA HA (BPeAOTO MaKC. 160 mm

Ibn6ouMHaTa Ha npobuBaHe Makc. 85mm

Terno 1,6 kg

E BHUMAHME! MpoyeTteTe yka3aHuATa 3a 6e3onacHoct

1 coBeTuTe. [IPonycKM Npy CNa3BaHeTo Ha yKa3aHUATa U Ha
WHCTPYKLMHUTE 33 6e30MacHOCT MoraT Jia J0BEAAT A0 TOKOB yAap,
MoXap U/Wnu TeXKM HapaHABaHUA. 3ana3eTe BCUYKM YKa3aHUA
M MHCTPYKUWK 3a 6e30nacHocT 3a 6baeLeTo.

Cna3BaiiTe HenpemMeHHO U MHCTPYKLIMUTE 3a eKcnnoaTauus
Ha u3non3saxua nepdoparop.

A\ VHCTPYKLIM 3A BE30NACHOCT NEPOOPATOP

Hocete cpeacTBo 3a 3awyuTa Ha cyxa. LUymbT Moxe aa
[HoBefe A0 3ary6a Ha ciyxa.

W3non3BaiiTe focTaBeHuTE C ypeaa AonbAHUTENHN
PbKOXBATKK. 3ary6aTa Ha KOHTPON MOXe Aa oBeae 1o
HapaHABaHUA.

ﬂpbmre ypeAaa 3a usonupaHuTe pbKoXBaTku, Korato
U3BbpliBaTe paﬁoru, NPKN KOUTO PeXKeLmnAT UHCTPYMEHT
MoXe fia 3acerHe CKpUTU eIeKTPOUHCTaNnaunoHHn Kabenu.
KoHTakTbT Ha pexeLwina UHCTPYMEHT CcToOKoBoAeLY
NPOBOAHMK MOXe fla Npefiajie HanpeXeHneTo Bbpxy
MeTaJIHW YacTu Ha ypefia U fia AoBeAe A0 TOKOB yaap.

[lonbAHUTENHN YKa3aHuA 32 pa6ora u 6esonacHoct

He u3non3Baiite npucTaBKara 3a npaxoynassxe npu npo6usae Ha
AbPBO, CTOMaHa UK NiacTMaca.

He morat za 6bat o6pabotBaHe maTepuany, Cbabpxaliy asbescr.

He Tpa6Ba na 6bpat 3acMyKkBaHu CeHUTe BUAOBE

martepuanu:

+ OMACHM 3a 3/1paBeTo NPaxo00pasHy BeLecTBa

+ TOPUMM, eKCMIO3WBHY NPax00bpa3Hy BelLecTBa (Hanpumep
MarHe3ues, anyMuHues npax u ap.)

MuHuUManHo KonnyecTso npax Moxe Aa u3bara npu npobuBate

BbMPeKM ynoTpe6ara Ha NpUCTaBKaTa 3a NpaxoyrnaBsHe.

BIMpu paboTa Ha OTKpUTO UM KOTaTo B MalLMHATA MOTaT Aa
MONajHaT Bara UM npax, ce Npenopbysa ypeAsT Aa ce (BbP3sa
upe3 3aLuTeH NPeKbCBAY 3a yTeyeH TOK ¢ Makcumanto 30 mA Tok
Ha 3a/1efiCTBaHe.

3non3Baiite ypeaa camo, ako Toii e B M3npaBHO CbCToAHMe. Hukora

He u3non3garite npaxocMyKayKkaTa ako ¢VI11T'bp'bT enospeaeH unu
mncea.

N3N0/I3BAHE MO NPEAHA3SHAYEHUE

lpucTaBKata 3a npaxoynaBsHe e NPpeHa3HaueHa 3a U3CMyKBaHe
Ha npax npyu npo6uBaHe Ha KaMbK 1 6eToH ¢ 6opmaLLnHN /
nepdoparopu.

llpuctaBKata 3a npaxoynasaHe Moxe Aa 6b/e U3non3BaHa kato
aKCecoap (amo 3a UIESIHUTE ypesu:

NoAAPDBKKA

BeHTUNaLMOHHNTE LWL Ha MaLLWHATa A Ce NOALbPXaT BUHATH
YncTi.

[la ce u3non3Bar camo akcecoapu Ha Milwaukee 1 peepsHu yacTn
Ha Milwaukee. EnemenTu, undta nogmaHa He e onncana, Aa ce fapar
3a noaimaAHa B cepu3 Ha Milwaukee (BixTe 6powuypata,fapanuua u
afApecyt Ha cepBu3n).

Mpu HeobXoAMMOCT MOXeTe Jia nouckaTe 3a ypesa ot Bawwma cepaus
unu aupekTHo ot Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany, yepTex 3a B C/yyaii Ha eKcnnous, kato
MI0COYMTE TUNA HA MaLLMHATa 1 HOMEP BbPXY 3aBOACKaTa Tabenka.

CE - AEKNAPALKA 3A CbOTBETCTBUE

Hue pexknapupame, 13LAN0 Ha HaLla OTFOBOPHOCT, Ye MPOAYKTHT,
0nvcaH B, TeXHUYECKM JaHHK", CbOTBETCTBA Ha BCUYKM HEOOX0BMMU
3UCKBAHWA Ha AMPEKTUBNTE

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
YNbAHOMOLLEH 33 CbCTaBAHE Ha TEXHUYECKATa AOKYMeHTaLMA

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
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CUmMBONHK

I'Ipe;m nyckaHe Ha ypeaa B JeilcTBre Mona npoyererte
BHUMATEJIHO NHCTPYKLNATA 3a U3N0N3BaHe.

lTpeay 3anouBaHe Ha KakBUTO € Aa e paﬁom no MalllHaTa
n3BajeTe akymynatopa.

/| BHUMAHUE! TPERYPEXAEHHE! ONACHOCT
A\
"~

I'Ipw pa60Ta CMallHaTa BUHArW HoceTe NpeAnasHi ouuna.

[la ce Hocn MoAX0AALLA NPaX03aLLNTHA MacKa.

EnektpuyeckuTe ypeam He TpA6Ba Aa e U3XBHPNAT 3aeHO
¢ 6uToBUTE OTNALBLY. ENEKTPUUECKOTO 1 eNIEKTPOHHOTO
obopyzsaHe TpA6Ba Aa ce cbbupat pagenHo 1 pa ce
TpenaBat Ha ClyX6uTe 3a PeLMKINpaHe Ha 0TNagbLuTe
Cnopes U3UCKBaHNATA 3a 0Ma3BaHe Ha OKoHaTa cpefa.
UnopmupaiiTe ce npu MecTHUTe cyx6u uav npu
MECTHUT CMewuanu3upaHu TProBLM OTHOCHO MecTara 3a
CbOMpaHe 1 LLeHTPOBETE 33 PELMKINPAHE Ha OTNALbLM.

c E CE-3HaK

@ UKrSEPRO 3HaK 3a CboTBETCTBYE.

[ H [ EurAsian 3HaK 3a cboTBeTCTBYe.
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DATE TEHNICE M18 CDEX

Dispozitivul de aspirare a prafului

Numér productie 4474 5103...
...000001-999999

Cursa max. 100 mm

Maxim Capacitate de perforare 16 mm

lungime burghiu max. 160 mm

adancimea de forare max. 85mm

Greutate 1,6kg

E AVERTISMENT! Cititi toate avizele de siguranta
si indicatiile. Nerespectarea indicatiilor de avertizare sia
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau
raniri grave. Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Acordati neaparat atentie si instructiunilor de folosire ale
rotopercutorului utilizat.

A\ INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU CIOCAN
ROTOPERCUTOR

Purtati aparatoare de urechi. Expunerea la zgomot poate duce
la pierderea auzului.

Utilizati manerele auxiliare livrate cu scula. Pierderea
controlului poate provoca ranirea persoanelor.

Tineti aparatul de manerele izolate cdnd executati lucrari
la care scula taietoare poate nimeri peste conductori
electrici ascunsi. Intrarea in contact a sculei taietoare cu
o linie electrica prin care circula curent poate pune sub
tensiune si componente metalice ale aparatului si sa duca
la electrocutare.

Instructiuni suplimentare de siguranta si de lucru

Nu utilizati dispozitivul de aspirare a prafului la lucréri de gaurire in
lemn, otel sau material plastic.

Nu este permisa prelucrarea materialului cu continut de azbest.

Urmatoarele materiale nu au voie s fie aspirate:

«praf ddunator pentru sanatate

« tipuri de praf inflamabile, explozive (de ex. praf de magneziu, praf
de aluminiu, etc.)

Desi se utilizeaza dispozitivul de aspirare a prafului, la gaurire poate

sd scape in afard o cantitate mica de praf.

BPraful care apare cand se lucreaza cu aceastad sculd poate fi daunator

sanatatii si prin urmare nu trebuie sa atinga corpul. Utilizati un sistem

de absorbtie a prafului si purtati o masca de protectie impotriva

prafului. Indepartati cu grija praful depozitat , de ex. cu un aspirator.

Punerea in functiune este permisa numai dacd starea tehnicd este in

ordine. Aspirarea féra filtru sau cu filtrul deteriorat este interzisa.

CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE

Dispozitivul de aspirare a prafului se utilizeazd la aspirarea prafului in
timpul lucrarilor de gdurire cu masinile de gdurit / cu rotopercutoare
in piatra sau beton.

Este permisa utilizarea dispozitivului de aspirare a prafului ca
accesoriu numai pentru urmatoarele aparate:

Fantele de aerisire ale masinii trebuie sd fie mentinute libere tot
timpul

Utilizati numai accesorii si piese de schimb Milwaukee. Dacd unele
din componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , vé rugam
contactati unul din agentii de service Milwaukee (vezilista noastra
pentru service / garanti

Dacd este necesara, se poate comanda o imagine descompusd a
sculei. Vi rugdm mentionati numarul art. Precum si tipul masinii
tiparit pe etichetd si comandati desenul la agentii de service locali
sau direct la Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraBe 10,
71364 Winnenden, Germany.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declardm pe propria raspundere cd produsul descris in capitolul ,Date
tehnice” indeplineste toate cerintele relevante ale directivelor

EN 60745-1:2009 + A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011

EN 55014-2:2015

EN 50581:2012

c € Winnenden, 2017-11-30

Alexander Krug / Managing Director
Imputernicit sd elaboreze documentatia tehnica.

Techtronic Industries GmbH
Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany

SIMBOLURI

Va rugdm cititi cu atentie instructiunile inainte de pornirea
maginii

PERICOL! AVERTIZARE! ATENTIE!

Indepartati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe
magina

Purtati intotdeauna ochelari de protectie cand utilizati
magina.

Purtati o masca de protectie corespunzatoare impotriva
prafului.

Aruncarea aparatelor electrice la gunoiul menajer este
interzisd. Echipamentele electrice si electronice trebuie
colectate separat si predate la un centru de recicla-

re si eliminare a degeurilor, pentru a fi eliminate ecologic.
Interesati-va la autoritdtile locale sau la comerciantul dvs.
de specialitate unde se afla centre de reciclare si puncte de
colectare.

Marcaj CE

©
A
&
) §

C€

@ Marcaj de conformitate UkrSEPRO .

TR 066

[ H [ Marcaj de conformitate EurAsian.
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TEXHUYKW NOAATOLN M18 CDEX OPXYBAIE

HanpaBa 3a BcMyKyBake Ha npaB
- BeHTunauuckuTe 0TBOPM Ha MLLMHaTa MOpa Aa 6uKaT KOMINETHO
Mpou3sogeH 6poj 44745103... OTBOPEHI NOCTOjaHO.

...000001-999999 K .

opuctete camo Milwaukee nogatoun u pesepHu enosi. Jlokonky
JBuxere MaKc. 100 mm HeKoW 07} KOMMOHEHTUTE KOW He ce onuLuaHn Tpeba aa bupar
3aMeHeTH, Be MonMe KOHTAKTUPajTe MY CePBUCHNTE areHT Ha
Milwaukee (KoHcynTupajTe ja nuctata Ha agpecu).

[lokonky e noTpe6Ho MoXHo e Aa 6uze HabaBeH AeTaneH Npukas Ha
Jynyetbe ‘ma60qMHa MaKc. 85mm anaror. Be MOHMMG HaBejeTe ro 6p0jOT Ha apTI/IK‘ﬂOT. Kako n TVII'IOT Ha
MaLLIMHa Koj @ 0TneyaTeH Ha eTUKeTaTa v nopayajTe ja ckiLaTa Kaj
JIOKaNHUOT 3aCTanHUK N aupeKTHo Kaj: Techtronic Industries GmbH,
Max-Eyth-StralBe 10, 71364 Winnenden, Germany.

E NPEARYNPERYBAHE! Mpountajre ru cure 6e36epnocn (LA LNIN LT NG JEL (1SS

YNaTCcTBa M MHCTPYKWUK. 3a60paBatbe Ha MoUNTyBaHETO Ha [ToA LenocHa NMYHa 0AroBOPHOCT U3jaByBaMe Jeka Npou3BoA0T
Ge36eAHOCHUTE yNaTCTBA M MHCTPYKLIMU MOXaT A3 MPeAN3BIKAAT  onuwaH B , TexHinuKm nofaToy” e Bo CO06PA3HOCT o CuTe
eneKkTpUYeH yaap, noxap u/vunu Tewkn noppeay. Couysajre ru PeNeBaHTHY NPONUCH O ANPEKTUBUTE

cute 6e36eAHOCHM yNaTCTBa M MHCTPYKLUM 33 BO MAHUHA. EN 60745-1:2009 + A11:2010

Be monume o6aBe3Ho oﬁpaTeTe BHMMaHUe M Ha ynaTcTBoTO  EN 60745-2-6:2010

Makc. KanauuTet Ha gynuerbe 16 mm

[JlonxwHa Ha bylwayoT makc. 160 mm

TexuHa 1,6kg

3a ynotpe6a Ha NPUMEHETHOT NHEBMATCKM YeKaH. EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
EN 55014-2:2015
A\ BE3BEQHOCHYW YNATCTBA 3A POTUPAYKM YEKAH EN 50581:2012
HoceTe WTUTHYK 3@ ywK. BanjanueTo Ha byka moxe Aa
MpeAn3BHKa ry6etbe Ha CeTNO0To 3a CyX. )
Winnenden, 2017-11-30

KopucreTe nomoLuHy pauku Kou foaraat 3aefiHo o anaTor.
[y6etbeTo KOHTpONa MoXe Aa NpeU3BUKa NOBPEAa.

[ipxeTe ro eneKTPUYHNOT anar 3a M3faAAeHUTE NOBPLUIMHN {’%W LZ
npv U3BeyBatbe Ha ONepaLyuy NPy KoM anaToT 3a ceuewe /
MOMaT Aa 10jAaT BO KOHTAKT €O CKpUeHu xuum. KoHtakt /

€0 KNLa NOA HAaNOH UCTO TaKa |'(q HanpaBu NpOBOAHNLY Alexander Krug / Managing Director

Of\ METanHNTe AeNOBYU 1 OHOJ KOj paKyBa Co anarot Ke OnonHOMOLLTEH 3a COCTaBYBatbe Ha TeXHUYKaTa JOKYMEHTaLMja.
ROXMBee CTPyeH yaap.

OcranaTu 6e36eiHOCHN U Pa6OTHM ynaTcTBa Techtronic Industries GmbH

. . Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
He ja ynotpebyBajte HanpaBaTa 3a BCMyKyBatbe Ha NpaB 33 BMETOLM

3 bywwetbe Ha APBO, YENAK WM NIACTUKA.
He cmee pa ce o6paboTyBa maTepujan LLTo coppm asbecr.

He cmear pa ce BcMyKyBaaT ciefjHuTe Matepujanu:

« MpALUMHI ONaCcHW N0 34paBjeTo;

+ 3ananvBi, eKCN03VBHM NPALLNHK (HA NPUMeEP MarHe3nyMoBa,
aNyMUHYMOBA NPaLLMHA UTH.)

1 nokpaj ynotpe6ara Ha HanpasaTa 3a BCMyKyBatbe Ha npaBoT, npu

6yLuerbeTo Moxe Aa fojae 10 U3NeryBatbe Ha Mana KonnumHa Ha

npas.

BpaLumHara Koja ce Kpea npu paboTa co 0Bj anar Moxe Aa

6uze LWTETHA NO 34PaBjeTo 1 3aT0a He ro U3N0XYBajTe ro TenoTo.

KopucteTe cuctem 3a ancopnuuja Ha npatunHara u HoceTe CO0ABETHA

3alUTMTHA Macka. OACTpaHeTe ja LIeN0CHO HaTanoXeHara npaLmHa

np: CO NPaBOCMyKankKa.

Anaparot ynoTpefyBajte ro uckny4mBo Bo ucnpasHa cocTojba.
HuKoraLu He BCMyKyBajTe 63 dunTep unv co owwTeTeH duntep.

CNELMOULUUPAHN YCII0BU HA YTOTPEBA

HanpaBarta 3a BcMykyBatbe Ha npaB e NPUMeHAVBa 33 BIMYKYBatbe
Ha NpaB Kaj BMEToLM 3 byluetbe co 6opMaLLnHi / HeBMaTCKu
yeKaH BO kameH Uni 6eToH.

HanpaBaTa 3a BCMYKYBatbe Ha npaB CmMee [ia Cé NpUMeHyBa (amo
Kako A0NONHUTENHA ONpema 3a CNeAHKUBe anapatu:
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CUMBONK

Be monume npes Aa ja cTapTyBate MaluuHaTa obpHerte
BHIMaHUe Ha yNaTcTBaTa 3a ynotpeoa.

/A\| BHUMAHUE! TPERYTIPEYBARE! OMIACHOCT!
A\
"~

/13Bapete ro 63TEpVI(KVIOT CKnon npepj 0TnoyHyBake Ha
KakoB 1 ia e 3a¢aT Bp3 MallnHarta.

Cekoraw Npu KOpUCTeH-€ Ha MalliMHaTa HoCeTe pakaBuuu.

He ja Bauwysajre. HoceTe cooBeTHa 3aLuTUTHa MacKa.

EnekTpuuHuTe anapaT He cmeat Jia ce Gpnar 3aegHo

€0 IOMALLIHKOT 0TNag. EnekTpuuHuTe M enekTpoHcuTe
anapatii Tpe6a A ce cobupaar oAfenHo U ja ce ofiHecar
BO COO/IBETHVOT MOTOH 3apajiit HMBHO (pratbe BO CKNag
(0 HaYenara 3 3aLlTuTa Ha oKonuHara. Hpopmupajre ce
Kaj BatuwTe MecTHu Cnyx6u unu Kaj cneuujanu3upaniuot
TProBCKY MPETCTABHYIK, Kajie MMa TakBM MOTOHM 3a
peumKnaxa v cobupHi CraHuum.

c E CE-3HaK

@ UkrSEPRO 3HaK Ha KOHGopMUTET.

[ H [ EurAsian (EBpoa3uckm) 3HaK Ha KOHGOPMHUTET.
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TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKK M18 CDEX 0BCJIYTOBYBAHHA

BiacmokTyBaHHA nuny ’ - ’
3aBXAM MiATPUMYBATM YUCTOTY BEHTUNALL/HYX OTBOPIB.
Homep Bupoby 4474 5103...

000001-999999 BukopuctoByBaTy TinbKM KomMnnekTyloui Ta 3anyactuhu Milwaukee.
[leTani, 3amiHa AKX He ONUCYETbCA, 3aMiHIOBATI TiNbKIA B BiAINI

Xia makc. 100 mm o6cnyroByBanHa KnienTis Milwaukee (38epHitb yBary Ha 6powypy
0 CBePANIHHA MaKC. 16 mm ,fapaHTia / azpecu cepBicHYX LeHTpIB").

Y pa3i HeoOXiBHOCTI MOXHa 3aNPOCUTY KpeCTIeHHS 3 300paXeHHAM
[JloXMHa CBepANa MaKC. 160 mm

BY3NiB MALLVHK B NEPCNeKTUBHOMY BUTAAZI, ANA LbOro NoTpibHo
TNM6UHa CBEPANIHHA MaKC. 85 mm 3BEPHYTUCA B BaLLl BiAAin 06CNyroByBaHHA KNieHTiB abo
6e3nocepentbo B Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
Bara 1.6kg 71364 Winnenden, Himeyuna, Ta BKa3atv TN MaLLuHm Ta
LUeCTU3HaYHMi1 HoMep Ha GipMOBIli TabMMuLY 3 AaHUMU MaLLUHK.

E MONEPEAKEHHA! MpouuTaiite BCi BKa3iBKM 3 TEXHIKN
6e3neKu Ta iHCTPYKUT. YnylieHHA Npu AOTPUMAHHi BKa3iBOK Mu 3asBNAEMO Ha BACHY BIANOBIAANbHICTb, 1140 BUPI, ONucaHuii

3 TeXHiki 6e3neKu Ta iHCTPYKLiit MOXYTb Npu3BeCTi 40 B, TeXHIYHUX JaHNX", BIANOBIAE BCIM 3aCTOCOBHUM MOJIOXKEHHAM
YPAKEHHA ENEKTPUYHIM CTPYMOM, NOXKEXi Ta/abo TAXKUX TPABM.  qupeKTuBI

36epiraiiTe BCi BKa3iBKM 3 TeXHiKN 6e3neKn Ta iHCTpYKUii EN 60745-1:2009 + A11:2010

Ha MaiiGyTHe. EN 60745-2-6:2010
00608’43K0B0 AOTPUMYIATECH TAKOX IHCTPYKLT 3 excnnyatauii - EN 55014-1:2006 + A1:2009 + A2:2011
BUKOPUCTOBYBaHOro nepdoparopa. EN 55014-2:2015
EN 50581:2012
A\ BKA3IBKM 3 TEXHIKM BE3NEKN 1A NEPOOPATOPIB
KopucryitTeca 3aco6amu 3axucry opraHis cayxy. Bnavs c € )
LyMy MOXE CIPUYMHUTI BTPATY CATYXY. Winnenden, 2017-11-30
BuKopucroByBaTH 0AATKOBI PYKOATKM, 1140 NOCTAYAKOTHCA
3 npunagom. Brpata KOHTponio Moxe NpU3BeCT! Ao %ﬂ‘ LZ
NOLWIKOAKEHD. ;j( /
Nip yac BUKOHAHHA PO6IT TpUMaliTe eNeKTPOIHCTPYMEHT /
3ai30nboBaHi nosepxui PYKOATOK, AKLLO BCTaBHMil Alexander Krug / Managing Director
iHCTPYMEHT MOMKe HaTPanuTH Ha NPUXOBaHi eneKTPUUHi YNOBHOBAXEHMWI i3 CKNaAaHHA TeXHIYHOI AOKYMeHTALi.

ninii. KoHTaKT 3 niHielo nig Hanpyroto moxe npu3BecTn

[0 NOABY HaNpyry B MeTaneBuX YacTUHAX NpUnagyTafo  Techtronic Industries GmbH

ypaMeHHA eNneKTpUIHUM CTpymom. Max-Eyth-StraBe 10, 71364 Winnenden, Germany
[lopaTKoBi iHCTPYKUii 3 TeXHiKn 6e3neku Ta ekcnayatauii

He BuKopucTOBYitTe 3ac061 ANA BIACMOKTYBaHHA Ny Npu
CBEPANIHHI iepeBMHY, CTani abo NonimMepHuX MaTepianis.

He moHa 06pobnaTin MaTepian, Lo MicTUTb a3becT.

He moxHa BCMOKTYBaTH 3a3HaueHi ani matepianu:

« Hebe3neyHuii AnA 380poB’s Nun

« TOplouMii, BbyxoHebe3neyHuit nun (Hanpuknag, marwiesuil abo
ANOMIHIEBIN NUN Ta iH.)

Tonpu BUKOPUCTaHHA 3300y ANA BIZICMOKTYBAHHA NNy Npu

CBEPANIHHI MOXe BURINATUCA HeBENMKA KINbKICTb nuny.

BMun, Wwo yTBOpPHOETHCA Nig Yac po6oTy, yacTo byBae WKIANMBUM
ANA 3[0POB'A; BiH HE NOBUHEH NMOTPANAAT B OPraHi3m.
BukopuctoByBaty 3acobu anA BiACMOKTYBaHHA Nuny Ta JOAATKOBO
HOCUTY BIANOBIAHY MacKy ANA 3aXMCTy BiA nuAy. BiaknagenHa nuny
peTenbHO BUAANATY, HaNPUKNaA, MA0COCOM.

BukopucToByBaTY NpUnag TinbKK 3a BIACYTHOCT NOLIKOZEHD.
B xoaHomy pa3i He MoxHa exkcnnyaTyBaTy 6e3 ¢insTpa abo 3
NOLIKOXEHUM (inbTpoM.

BUKOPUCTAHHA 3A NPU3HAYEHHAM

3aci6 AnA BiLCMOKTYBaHHA NNY MOXe 3aCTOCOBYBATUCA ANA
BUAANEHHA NNy NpU CBEPANIHHI Apunamu/nepdoparopamm y
KaMiHHi Ta 6€ToHi.

3acib AnA BiACMOKTYBAHHSA MY MOXHA BUKOPUCTOBYBAT AINLLE AK
JI0MOMiXHUIA NPUCTPIli pa30M 3 3a3HaUeHUMM Aani npunagamu:
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CMmBoONK

YBaXxH0 npoumTalite iHCTpyKLilo 3 ekcnnyaTauii nepen
BBeJeHHAM Npunagy B Aito.

YBATA! TIOMEPEAMEHHA! HEBE3NEYHO!

Mepen 6yab-AKMMM poboTaMIM Ha NPUNALT BUAHATY 3MIHHY
aKyMynATopHy 6atapeto.

iz yac poboTi 3 MALLMHO 3aBXAM HOCUTM 3aXUCHI
OKynApH.

OlialE%

HocuTi BiANoBiAHY Macky And 3axucTy Big nuny.

EnekTpuuHi npunagm He MoXHa yTunizysaty 3 nobyToBumm
BifxoAamu. EnekTpuyHi Ta enekTpoHHi npunagu

HeobxiZHO 361paTin 0KPEMO Ta 34aBaTY B CNewliani3oBaHi
NiANPUEMCTBA ANA yTUAI3aLi, WO He WKOAUTb
HaBKONULLIHBOMY CepefioBULLLY. 3BEPHITLCA A0 MiCLieBUX
opraHiB abo 4o BaLLoOro aunepa, wob oTpumaty agpecu
NyHKTIB BTOPUHHOI Nepepo6KY Ta NyHKTIB npuitomy.

YKP c € 3nak CE

@ 3Hak BignosigHocTi ans UkrSEPRO

@

E H [ 3HaK BignoBigHocTi Ana €Bponu Ta Asii EurAsian
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